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CONTRATO No. CENACE-GCROC-AD-SDC-04-2026 
 MFIJ No. 2026-A-A-NAC-A-C-18-TOM-00024221 

 
CONTRATO CERRADO PARA LA PRESTACIÓN DEL “SERVICIO DE MANTENIMIENTO EQUIPOS 
UPS Y STS INSTALADOS EN LA GERENCIA DE CONTROL REGIONAL OCCIDENTAL”, EN 
ADELANTE “LOS SERVICIOS” CON CARÁCTER NACIONAL, QUE CELEBRAN, POR UNA PARTE EL 
EJECUTIVO FEDERAL POR CONDUCTO DEL CENTRO NACIONAL DE CONTROL DE ENERGÍA, EN 
ADELANTE “EL CENACE”, REPRESENTADO POR EL ING. MANUEL ALEJANDRO TORRES 
AHUMADA, SUBGERENTE DE ADMINISTRACIÓN Y ENCARGADO DE LA GERENCIA DE CONTROL 
REGIONAL OCCIDENTAL, EN SU CARÁCTER DE TITULAR DEL ÁREA REQUIRENTE Y APODERADO 
LEGAL;  Y POR LA OTRA, LA PERSONA MORAL DENOMINADA “POWER SYSTEMS SERVICE, S.A. 
DE C.V.,” A QUIEN EN LO SUCESIVO SE LE DENOMINARÁ “EL PROVEEDOR”, REPRESENTADO POR 
LA C. VICKY JOANNA SALDAÑA VEGA, EN SU CARÁCTER DE APODERADA LEGAL, A QUIENES 
DE MANERA CONJUNTA SE LES DENOMINARÁ “LAS PARTES”, AL TENOR DE LAS DECLARACIONES Y 
CLÁUSULAS SIGUIENTES: 
 

DECLARACIONES 
I    “EL CENACE” declara que:  
 
I.1. De conformidad con los artículos 1º, párrafo primero y tercero; 3º, fracción I; y 45, de la Ley Orgánica de la 

Administración Pública Federal; 2º y 12 de la Ley Federal de las Entidades Paraestatales; 3º del Reglamento 
de la Ley Federal de las Entidades Paraestatales; y apartado A, fracción I, numeral 16 de la Relación de 
Entidades Paraestatales de la Administración Pública Federal, que se publica anualmente en el Diario Oficial 
de la Federación, es un Organismo Público Descentralizado creado por Decreto del Ejecutivo Federal, con 
personalidad jurídica y patrimonio propios. De acuerdo con el artículo SEGUNDO del Decreto por el que se 
crea el Centro Nacional de Control de Energía, tiene por objeto ejercer el Control Operativo del Sistema 
Eléctrico Nacional; la operación del Mercado Eléctrico Mayorista y garantizar el acceso abierto y no 
indebidamente discriminatorio a la Red Nacional de Transmisión y a las Redes Generales de Distribución, y 
proponer la ampliación y modernización de la Red Nacional de Transmisión y los elementos de las Redes 
Generales de Distribución que correspondan al Mercado Eléctrico Mayorista, por lo cual ejercerá sus funciones 
bajo los principios de eficiencia, transparencia y objetividad, así como en condiciones de eficiencia, calidad, 
confiabilidad, continuidad, seguridad y sustentabilidad en cuanto a la operación del Sistema Eléctrico 
Nacional. 

 
I.2. Conforme a lo dispuesto en Escritura Pública No. 100,324 de fecha 18 de febrero de 2021, otorgada 

ante la fe del Lic. Francisco Talavera Autrique, Notario Público 221 de la Ciudad de México, el Ing. Manuel 
Alejandro Torres Ahumada, en su carácter de Subgerente de Administración, y Encargado de la 
Gerencia de Control Regional Occidental, con R.F.C TOAM870628JN2, es el servidor público que 
cuenta con facultades para celebrar el presente contrato, quien podrá ser sustituido en cualquier momento 
en su cargo o funciones, sin que por ello, sea necesario celebrar un convenio modificatorio. 

 
Así mismo, suscribe el presente contrato de conformidad con el ACUERDO mediante el cual se delega en el 
Subgerente de Administración de la Gerencia de Control Regional Occidental del Centro Nacional de Control 
de Energía, las facultades que se indican en el mismo. Publicado en el Diario Oficial de la Federación el día 
14 de agosto de 2024. 

 
I.3. De conformidad con las Políticas, Bases y Lineamientos en Materia de Adquisiciones, Arrendamientos y 

Prestación de Servicios del Centro Nacional de Control de Energía, en adelante las “POBALINES”, suscribe 
el presente instrumento el Ing. Leonel Zapien López, Jefe de Departamento de Comunicaciones y 
Seguridad de la Información, con R.F.C. ZALL801113HI3, como Administrador del Contrato, 
designado para dar seguimiento y verificar el cumplimiento de las obligaciones que deriven del objeto del 
presente contrato, quien podrá ser sustituido en cualquier momento, bastando para tales efectos un 
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comunicado por escrito y firmado por el servidor público facultado para ello, informando a “EL 
PROVEEDOR” para los efectos del presente contrato. 

 
I.4. De conformidad con las “POBALINES”, suscribe el presente instrumento el Lic. Héctor Huerta Zúñiga 

en su carácter de Jefe de Departamento de Abastecimientos de la Gerencia de Control Regional 
Occidental, R.F.C. HUZH820226277, en su calidad de Área Contratante de la Gerencia de Control 
Regional Occidental. 
 

I.5. La adjudicación del presente contrato se realizó mediante el procedimiento de Adjudicación Directa por 
medio Electrónico de carácter Nacional, al amparo de lo establecido en los artículos 134 de la Constitución 
Política de los Estados Unidos Mexicanos; 35 fracción III, 41, 45 y 55 de la Ley de Adquisiciones, 
Arrendamientos y Servicios del Sector Público, en lo sucesivo la “LAASSP”, con Solicitud de 
Cotización No. SC-2026-00007802, para la prestación del “Servicio de mantenimiento equipos UPS 
y STS instalados en la Gerencia de Control Regional Occidental”, del cual resultó adjudicada la 
persona moral denominada “Power Systems Service, S.A. de C.V.”, según consta en el Acta de 
Adjudicación de fecha 16 de abril de 2026. 

 
I.6. Cuenta con suficiencia presupuestaria otorgada mediante Oficio No. CENACE/DAF-SF/306/2025 de 

fecha 29 de diciembre de 2025, emitido por la Subdirección de Finanzas, y Solicitud de Pedido No. 
600035260 de fecha 24 de marzo de 2026, correspondiente a la partida presupuestal 35701 
“Mantenimiento y Conservación de Maquinaria" del Clasificador por Objeto del Gasto para la 
Administración Pública Federal. 

 
I.7.  Cuenta con el Registro Federal de Contribuyentes: CNC140828PQ4. 
 
I.8. Tiene establecido su domicilio en Boulevard Adolfo López Mateos No. 2157, piso 3, Colonia Los 

Alpes, C.P. 01010, Alcaldía Álvaro Obregón, Ciudad de México mismo que señala para los fines y 
efectos legales del presente contrato. 

 
II. “EL PROVEEDOR”, por conducto de su representante declara que: 
 

II.1. Es una persona moral legalmente constituida mediante escritura pública número 38,660 de fecha 
de 27 de enero de 1999, pasada ante la fe del  Lic. Francisco Javier Gerardo Oliveros,  Titular de la 
Notaria Pública número 75 del entonces Distrito Federal, ahora Ciudad de México,, inscrita en el Registro 
Público de la Propiedad y de Comercio del entonces Distrito Federal, ahora Ciudad de México, bajo el Folio 
Mercantil número 246081, de fecha 25 de febrero de 1999; Asimismo, mediante la escritura pública 
172,644, de fecha 29 de septiembre de 2023, pasada ante la fe del Lic. José Eugenio Castañeda 
Escobedo , Titular de la Notaría Pública número 211 de la Ciudad de México, hizo constar la protocolización 
del Acta de Asamblea General Extraordinaria de Accionistas de la sociedad denominada Power Systems 
Service, S.A. de C.V. de fecha 12 de septiembre de 2023, en la que, entre otros puntos se acordó la 
modificación al objeto social y la consecuente reforma al Artículo  Cuarto de los Estatutos Sociales, dicha 
Escritura fue inscrita en el Registro Público de la Propiedad y de Comercio del entones Distrito Federal, hoy 
Ciudad de México, bajo el folio mercantil electrónico 246081 de fecha 28 de noviembre de 2023, 
denominada Power Systems Service, S.A de C.V., cuyo objeto social es, entre otros; Comercialización, 
distribución, compra, venta, importación, exportación, representación, consignación, suministro, instalación, 
implementación, reparación, servicio, desarrollo de soluciones, mantenimiento y todo lo que directa e 
indirectamente se relacione con el giro de la industria eléctrica y electrónica; centros de datos, equipos 
electromecánicos, equipos auxiliares, contenedores y de tecnologías de la información, siendo entre otros el 
monitoreo y el control, la seguridad, los sistemas de calidad de energía eléctrica, los equipos de energía 
Ininterrumpible (UPS), las plantas de emergencia (generadores de energía), los tableros eléctricos de 
distribución y control las subestaciones y las instalaciones eléctricas en general, así como equipos de 
refrigeración de precisión y de confort, entre otros. 
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II.2. La C. Vicky Joanna Saldaña Vega, en su carácter de Apoderada Legal, cuenta con facultades suficientes 

para suscribir el presente contrato y obligar a su representada, como lo acredita con la escritura pública No.  
38,459 de fecha 17 de abril de 2024,  pasada ante la fe de la Lic. Mariana Sandoval Igartúa, Titular 
de la Notaría Pública número 33 del Estado de México, inscrita en el Registro Público de la Propiedad y de 
Comercio de la Ciudad de Guadalajara, en el Estado de Jalisco, bajo el folio mercantil 246081 de fecha de 
registro 06 de junio de 2024, quien que bajo protesta de decir verdad manifiesta que dichas facultades no 
le ha sido limitadas ni revocadas en forma alguna. 

 
II.3. Reúne las condiciones técnicas, jurídicas y económicas, y cuenta con la organización y elementos necesarios 

para su cumplimiento. 
 
II.4. Cuenta con su Registro Federal de Contribuyentes: PSS990127RE5. 
 
II.5. Acredita el cumplimiento de sus obligaciones fiscales en términos de lo dispuesto en el artículo 32-D del 

Código Fiscal de la Federación vigente, incluyendo las de Aportaciones Patronales y Entero de Descuentos, 
ante el Instituto del Fondo Nacional de la Vivienda para los Trabajadores y las de Seguridad Social ante el 
Instituto Mexicano del Seguro Social, conforme a las Opiniones de Cumplimiento de Obligaciones Fiscales 
emitidas por el SAT, INFONAVIT e IMSS, respectivamente, mismas que obran en el expediente de 
contratación. 

 
II.6. Mediante escrito de fecha 17 de abril de 2026, manifiesta bajo protesta de decir verdad, que ni ella, ni 

ninguno de los socios o accionistas desempeñan un empleo, cargo o comisión en el servicio público, ni se 
encuentran inhabilitados para ello, o en su caso que, a pesar de desempeñarlo, con la formalización del 
presente contrato, no se actualiza un conflicto de interés, en términos del artículo 49, fracción IX de la Ley 
General de Responsabilidades Administrativas, lo cual se constató por el Órgano Interno de Control en   "EL 
CENACE", asimismo no se encuentra en alguno de los supuesto de los artículos 71 y 90 de la "LAASSP”, 
y acepta expresamente ser notificado mediante servicios de mensajería o correo certificado con acuse de 
recibo, así como por medio de comunicación electrónica y cualquier medio permitido, en términos del artículo 
35, último párrafo y demás aplicables de la Ley Federal de Procedimiento Administrativo, debiendo 
considerar para su validez, el confirmar la recepción de los mismos, además, señalar con su domicilio con 
efectos legales. 

 
II.7 Mediante escrito de fecha 07 de abril de 2026 manifiesta que es una empresa GRANDE, de conformidad 

con lo establecido en el artículo 3°, fracción III de la Ley para el Desarrollo de la Competitividad de la Micro, 
Pequeña y Mediana Empresa. Lo anterior, en términos del artículo 57 del Reglamento de la Ley de 
Adquisiciones, Arrendamientos y Servicios del Sector Público, en lo sucesivo el "RLAASSP”. 

 
II.8. Tiene establecido su domicilio en Calle Héroes del 47 No. 130 Int. 101, Colonia San Mateo, C.P. 

04120, Coyoacán, Ciudad de México, mismo que señala para los fines y efectos legales del presente 
contrato. Su número telefónico es 55 5919 2181 y sus correos electrónicos son 
vsaldana@psservice.com.mx y atencion_clientes@psservice.com.mx así mismo, acepta expresamente ser 
notificado mediante servicio de mensajería o correo certificado con acuse de recibo, así como por medios de 
comunicación electrónica y cualquier otro medio permitido, en términos del artículo 35, último párrafo y 
demás aplicables de la Ley Federal de Procedimiento Administrativo, debiendo considerar para su validez, el 
confirmar la recepción de los mismos. 

 
III.  De “LAS PARTES”: 
 
III.1 Que es su voluntad celebrar el presente contrato y sujetarse a sus términos y condiciones, por lo que de 

común acuerdo se obligan de conformidad con las siguientes: 

mailto:atencion_clientes@psservice.com.m
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CLÁUSULAS 
 
PRIMERA. OBJETO DEL CONTRATO. 
 
“EL PROVEEDOR” acepta y se obliga a proporcionar a “EL CENACE”, la prestación de “LOS SERVICIOS”, 
en los términos de este contrato,  en la Solicitud de Cotización, su “ANEXO TÉCNICO”,  y demás documentos 
señalados en las declaraciones de este instrumento, que forman parte integrante del mismo, para los efectos 
legales y administrativos a que haya lugar, de acuerdo con los alcances, periodicidad, descripción, unidad de 
medida y cantidad, descritos en los mismos. 
 
 
SEGUNDA. MONTO DEL CONTRATO.  
 
“EL CENACE” pagará a “EL PROVEEDOR” como contraprestación por “LOS SERVICIOS” objeto de este 
contrato, la cantidad de $95,948.00 (NOVENTA Y CINCO MIL NOVECIENTOS CUARENTA Y OCHO PESOS 
00/100 M.N.), más impuestos que asciende a la cantidad de $15,351.68 (QUINCE MIL TRESCIENTOS 
CINCUENTA Y UN PESOS 68/100 M.N.) que hace un total de $111,299.68 (CIENTO ONCE MIL 
DOSCIENTOS NOVENTA Y NUEVE PESOS 68/100 M.N.). 
 
Los precios unitarios del presente contrato, expresados en moneda nacional son: 
 

PARTIDA DESCRIPCIÓN UNIDAD CANTIDAD 
PRECIO 

UNITARIO 
PRECIO TOTAL 

ANTES DE 
IMP. 

PRECIO TOTAL 
DESPUES DE 

IMP. 

1 
Servicio de mantenimiento equipos 
UPS y STS instalados en la 
Gerencia de Control Regional 
Occidental 

Servicio 2 $ 47,974.00 

 
 

$ 95,948.00 
 
 

 
 

$ 111,299.68 
 
 

    Subtotal $ 95,948.00 
    I.V.A. $ 15,351.68 
    Total $ 111,299.68 

 
El precio unitario es considerado fijo y en moneda nacional peso mexicano hasta que concluya la relación 
contractual que se formaliza, incluyendo todos los conceptos y costos involucrados para la prestación de “LOS 
SERVICIOS”, por lo que “EL PROVEEDOR” no podrá agregar ningún costo extra y los precios serán 
inalterables durante la vigencia del presente contrato. 
 
TERCERA. ANTICIPO. 
 
Para el presente contrato “EL CENACE” no otorgará anticipo a “EL PROVEEDOR”. 
 
CUARTA. FORMA Y LUGAR DE PAGO. 
 
“EL CENACE” efectuará el pago a través de transferencia electrónica en pesos de los Estados Unidos Mexicanos, 
a mes vencido conforme a “LOS SERVICIOS” efectivamente prestados y a entera satisfacción del 
“ADMINISTRADOR DEL CONTRATO” y de acuerdo con lo establecido en el "ANEXO TÉCNICO" que forma 
parte integrante de este contrato. 
 
“EL CENACE” realizará el pago en un plazo máximos de 17 (diecisiete) días hábiles siguiente, contados a partir 
del envío y verificación del Comprobante Fiscal Digital (CFDI) o factura electrónica a través de la Plataforma en 
su caso, y con la aceptación del “ADMINISTRADOR DEL CONTRATO”, previa prestación de los servicios. 
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El Comprobante Fiscal Digital (CFDI) o factura electrónica, deberá cumplir con los requisitos fiscales conforme a 
lo establecido en los artículos 73 de la “LAASSP” y 134 del "RLAASSP”. 
 
El cómputo del plazo para realizar el pago se contabilizará a partir del día hábil siguiente de la aceptación del 
CFDI o factura electrónica, y ésta reúna los requisitos fiscales que establece la legislación en la materia, el 
desglose de los servicios prestados, los precios unitarios, se verifique su autenticidad, no existan aclaraciones al 
importe y vaya acompañada con la documentación soporte de la prestación de los servicios facturados.  
 
De conformidad con el artículo 135 del “RLAASSP”, en caso de que el CFDI o factura electrónica entregado 
presente errores, el Administrador del presente contrato o a quien éste designe por escrito, dentro de los 3 (tres) 
días hábiles siguientes de su recepción, indicará a “EL PROVEEDOR” las deficiencias que deberá corregir; por 
lo que, el procedimiento de pago reiniciará en el momento en que “EL PROVEEDOR” presente el CFDI y/o 
documentos soporte corregidos y sean aceptados. 
 
El tiempo que “EL PROVEEDOR” utilice para la corrección del CFDI y/o documentación soporte entregada, no 
se computará para efectos de pago, de acuerdo con lo establecido en el artículo 73 de la “LAASSP”. 
 
El CFDI o factura electrónica se deberá presentar desglosando el impuesto cuando aplique. “EL PROVEEDOR” 
manifiesta su conformidad que, hasta en tanto no se cumpla con la verificación, supervisión y aceptación de la 
prestación de los servicios, no se tendrán como recibidos o aceptados por el “ADMINISTRADOR DEL 
CONTRATO”.  
Para efectos de trámite de pago, “EL PROVEEDOR” deberá ser titular de una cuenta bancaria, en la que se 
efectuará la transferencia electrónica de pago, respecto de la cual deberá proporcionar toda la información y 
documentación que le sea requerida por “EL CENACE”. 
 
“EL PROVEEDOR” deberá presentar la información y documentación que “EL CENACE” le solicite para el 
trámite de pago, atendiendo a las disposiciones legales e internas de “EL CENACE”. 
 
El pago de la prestación de los servicios recibidos quedará condicionado al pago que “EL PROVEEDOR” deba 
efectuar por concepto de penas convencionales y, en su caso, deductivas. 
 
El trámite de pago correspondiente se efectuará con los siguientes datos fiscales: a nombre de CENTRO 
NACIONAL DE CONTROL DE ENERGÍA, con el domicilio fiscal Boulevard Adolfo López Mateos No. 2157, 
Colonia Los Alpes, Alcaldía Álvaro Obregón, C.P. 01010, Ciudad de México, con el Registro Federal de 
Contribuyentes CNC140828PQ4.  
 

Para efectos de lo anterior descrito, “EL PROVEEDOR” deberá remitir al correo 
facturasgoccidental@cenace.gob.mx y hector.huerta@cenace.gob.mx, adjuntando: 

 
1. Constancia de Aceptación de bienes o servicios (Anexo 3) 
2. Hoja de entrada de servicio y/o documento de movimiento de materiales generadas en el sistema de 

información institucional. 
3. Cálculo y firma de autorización de deductivas y/o penalizaciones (en caso de que aplique) 
4. Comprobante Fiscal Digital por Internet (CFDI) en su representación impresa en formato PDF y archivo 

digital XML de la factura y nota de crédito o débito (en caso de aplicar), de acuerdo con la normatividad 
vigente. 
 

La recepción de solicitudes de pago será habilitada únicamente los días hábiles de lunes y/o martes. 
Adicionalmente, previo a la solicitud de pago, "EL PROVEEDOR" deberá proporcionar la siguiente 
información necesaria para realizar el pago mediante medio bancario: 

 
1. Carta de solicitud de pago mediante transferencia (original con firma autógrafa por el representante o 

apoderado legal) 

mailto:facturasgoccidental@cenace.gob.mx
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2. Estado de cuenta con antigüedad no mayor a 3 meses y  
3. Carta de uso o no uso de pago a través de cadenas productivas (original con firma autógrafa por el 

representante o apoderado legal) 

Los documentos antes descritos deben actualizarse en el mes de enero de cada año fiscal (solo en casos en 
que aplique). En el caso de que "EL PROVEEDOR" determine solicitar el pago de su CFDI o documento 
análogo, a través de cadenas productivas, se sujetará a lo previsto en las disposiciones del Programa Cadenas 
Productivas de Nacional Financiera, S.N.C., Institución de Banca de Desarrollo. 

 
El pago de "EL SERVICIO" quedará condicionado al pago que "EL PROVEEDOR" deba efectuar por 
concepto de penas convencionales y/o deducciones. 

 
En el supuesto de que sea rescindido el Contrato, no procederá el cobro de dichas penas, ni la contabilización 
de éstas al hacer efectiva la garantía de cumplimiento. Lo anterior, de conformidad con lo previsto en el 
artículo 141 párrafo segundo del "RLAASSP". 
 
De forma específica, el pago por la entrega de “EL SERVICIO” se realizará de la siguiente manera: 

 
En exhibiciones parciales, en el período que corresponda, en moneda nacional, previa aceptación de "EL 
SERVICIO". 

 
Para el caso de que se presenten pagos en exceso, se estará a lo dispuesto por el artículo 73 párrafo tercero, de 
la "LAASSP". 
 
QUINTA. LUGAR, PLAZOS Y CONDICIONES PARA LA PRESTACIÓN DE “LOS SERVICIOS”. 
 
La prestación de "LOS SERVICIOS" se realizará conforme a los plazos, condiciones y entregables establecidos 
por “EL CENACE” en el “ANEXO TÉCNICO”, en cual forma parte del presente contrato. 
 
“LOS SERVICIOS” serán prestados en el domicilio señalado en el “ANEXO TÉCNICO” y fechas establecidas 
en el mismo. 
 
En los casos que derivado de la verificación se detecten defectos o discrepancias en la prestación de “LOS 
SERVICIOS” o incumplimiento en las especificaciones técnicas, “EL PROVEEDOR” contará con un plazo de 5 
días naturales para la reposición o corrección, contados a partir del momento de la notificación por correo 
electrónico y/o escrito, sin costo adicional para “EL CENACE”. 
 
SEXTA. VIGENCIA. 
 
“LAS PARTES” convienen en que la vigencia del presente contrato será del 17 de abril al 08 de diciembre 
de 2026.  
 
SÉPTIMA. MODIFICACIONES DEL CONTRATO. 
 
“LAS PARTES” están de acuerdo que “EL CENACE” por razones fundadas y explícitas podrá ampliar el monto 
o la cantidad de “LOS SERVICIOS”, de conformidad con el artículo 74 de la “LAASSP”, siempre y cuando las 
modificaciones no rebasen en su conjunto el 20% (veinte por ciento) de los establecidos originalmente, el precio 
unitario sea igual al originalmente pactado y el contrato esté vigente. La modificación se formalizará mediante la 
celebración de un Convenio Modificatorio. 
 
 “EL CENACE”, podrá ampliar la vigencia del presente instrumento, siempre y cuando, no implique incremento 
del monto contratado o de la cantidad del servicio, siendo necesario que se obtenga el previo consentimiento de 
“EL PROVEEDOR”. 
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De presentarse caso fortuito o fuerza mayor, o por causas atribuibles a “EL CENACE”, se podrá modificar el 
plazo del presente instrumento jurídico, debiendo acreditar dichos supuestos con las constancias respectivas. La 
modificación del plazo por caso fortuito o fuerza mayor podrá ser solicitada por cualquiera de “LAS PARTES”. 
 
En los supuestos previstos en el párrafo anterior, no procederá la aplicación de penas convencionales por atraso.  
 
Cualquier modificación al presente contrato deberá formalizarse a través de la Plataforma, por el servidor público 
de “EL CENACE” que lo haya hecho, o quien lo sustituya o esté facultado para ello, para lo cual “EL 
PROVEEDOR realizará el ajuste respectivo de la garantía de cumplimiento, en términos del artículo 136, último 
párrafo del “RLAASSP”, salvo que por disposición legal se encuentre exceptuado de presentar garantía de 
cumplimiento. 
 
 “EL CENACE” se abstendrá de hacer modificaciones que se refieran a precios, anticipos, pagos progresivos, 
especificaciones y, en general, cualquier cambio que implique otorgar condiciones más ventajosas a un proveedor 
comparadas con las establecidas originalmente. 
 
OCTAVA. GARANTÍA DE LOS SERVICIOS. 
 
Para la entrega de “LOS SERVICIOS” materia del presente contrato, no se requiere que “EL PROVEEDOR” 
presente una garantía por la calidad de “LOS SERVICIOS” contratados, sin embargo, "EL 
PROVEEDOR" cuenta con la infraestructura necesaria, personal técnico especializado en el ramo, herramientas, 
técnicas y equipos adecuados para proporcionar "LOS SERVICIOS" requeridos, a fin de garantizar que el objeto 
de este contrato sea proporcionado con la calidad, oportunidad y eficiencia requerida para tal efecto, 
comprometiéndose a realizarlo a satisfacción de "EL CENACE" y con estricto apego a lo establecido en las 
cláusulas del presente instrumento jurídico y su respectivo "ANEXO TÉCNICO", así como la cotización y el 
requerimiento asociado a ésta. 
 
NOVENA. GARANTÍA(S). 
 

A) CUMPLIMIENTO DEL CONTRATO. 
 
Conforme a los artículos 69, fracción II, 70, II de la “LAASSP”, 130 párrafo tercero, fracción III y 151 del 
“RLAASSP”, “EL PROVEEDOR” se obligan a constituir una garantía Divisible, y en este caso se hará efectiva 
en proporción al incumplimiento de la obligación principal, mediante fianza expedida por compañía afianzadora 
mexicana autorizada por la Comisión Nacional de Seguros y Fianzas, a favor del CENTRO NACIONAL DE 
CONTROL DE ENERGÍA, por un importe equivalente al 10 (diez por ciento) del monto total del contrato, sin 
incluir el IVA. 
 
Dicha fianza deberá ser entregada a “EL CENACE”, a más tardar dentro de los 10 (diez) días naturales 
posteriores a la firma del presente contrato. 
 
Si las disposiciones jurídicas aplicables lo permiten, la entrega de la garantía de cumplimiento se podrá realizar 
de manera electrónica.  
 
En caso de que “EL PROVEEDOR” incumpla con la entrega de la garantía en el plazo establecido, “EL CENACE” 
podrá rescindir el contrato y dará vista al Órgano Interno de Control para que proceda en el ámbito de sus 
facultades. 
 
La garantía de cumplimiento no será considerada como una limitante de responsabilidad de “EL PROVEEDOR”, 
derivada de sus obligaciones y garantías estipuladas en el presente instrumento jurídico, y no impedirá que “EL 
CENACE”,” reclame la indemnización por cualquier incumplimiento que pueda exceder el valor de la garantía de 
cumplimiento. 
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En caso de incremento al monto del presente instrumento jurídico o modificación al plazo, “EL PROVEEDOR” 
se obliga a entregar a “EL CENACE” dentro de los 10 (diez) días naturales siguientes a la formalización del 
mismo, de conformidad con el artículo 136, último párrafo del “RLAASSP”, los documentos modificatorios o 
endosos correspondientes, debiendo contener en el documento la estipulación de que se otorga de manera 
conjunta, solidaria e inseparable de la garantía otorgada inicialmente. 
 
Cuando la contratación abarque más de un ejercicio fiscal, la garantía de cumplimiento del contrato podrá ser por 
el porcentaje que corresponda del monto total por erogar en el ejercicio fiscal de que se trate, y deberá ser 
renovada por “EL PROVEEDOR” cada ejercicio fiscal por el monto que se ejercerá en el mismo, la cual deberá 
presentarse a “EL CENACE” a más tardar dentro de los primeros diez días naturales del ejercicio fiscal que 
corresponda. 
 
Una vez cumplidas las obligaciones a satisfacción, el servidor público facultado por “EL CENACE”, procederá 
inmediatamente a extender la constancia de cumplimiento de las obligaciones contractuales y dará inicio a los 
trámites para la cancelación de la garantía cumplimiento del contrato, lo que comunicará a “EL PROVEEDOR”. 
 
La garantía deberá presentarse de forma física en el Departamento de Abastecimientos de la Gerencia de 
Control Regional Occidental ubicada en Avenida Vicente Guerrero No. 1234, Col. Agua Blanca Industrial, C.P. 
45235, Zapopan, Jalisco, en días hábiles de lunes a viernes dentro del horario de 08:00 a 17:00 horas. Si las 
disposiciones jurídicas aplicables lo permiten, la entrega de la garantía de cumplimiento se podrá realizar de 
manera electrónica, a los correos: hector.huerta@cenace.gob.mx y isis.diaz@cenace.gob.mx. 
 
Se deberá utilizar el Modelo de Póliza de Fianza Requerida para la garantía de cumplimiento de “LOS 
SERVICIOS” en materia de adquisiciones, arrendamientos o servicios, ante la Administración Pública Federal. 
(Entidades) publicado en el Diario Oficial de la Federación con fecha del 15 de abril de 2022 “Disposiciones de 
carácter general por las que se aprueban los modelos de pólizas de fianzas constituidas como garantía en las 
contrataciones públicas realizadas al amparo de la Ley de Adquisiciones, Arrendamientos y Servicios del Sector 
Público y la Ley de Obras Públicas y Servicios Relacionados con las mismas” 
 
DÉCIMA. OBLIGACIONES DE “EL PROVEEDOR”. 
 
“EL PROVEEDOR”, se obliga a:  
 

a) Prestar “LOS SERVICIOS” en las fechas o plazos y lugares establecidos conforme a lo pactado en el 
presente contrato y el “ANEXO TÉCNICO”. 

b) Cumplir con las especificaciones técnicas, de calidad y demás condiciones establecidas en el presente 
contrato y el “ANEXO TÉCNICO”. 

c) Asumir la responsabilidad de cualquier daño que llegue a ocasionar a “EL CENACE” o a terceros con 
motivo de la ejecución y cumplimiento del presente contrato. 

d) Proporcionar la información que le sea requerida por la Secretaría de la Función Pública y el Órgano 
Interno de Control, de conformidad con el artículo 156 del “RLAASSP”. 

e) Mantener al corriente sus obligaciones fiscales durante la vigencia del presente contrato. 
f) Entregar bimestralmente, las constancias de cumplimiento de la inscripción y pago de cuotas al Instituto 

Mexicano del Seguro Social del personal que utilice para la prestación de los servicios. 
 
DÉCIMA PRIMERA. OBLIGACIONES DE “EL CENACE”. 
 
“EL CENACE”, se obliga a: 
 

a) Otorgar las facilidades necesarias, a efecto de que “EL PROVEEDOR” lleve a cabo en los términos 
convenidos para la prestación de “LOS SERVICIOS” objeto del contrato. 

b) Realizar el pago correspondiente en tiempo y forma. 

mailto:hector.huerta@cenace.gob.mx
mailto:isis.diaz@cenace.gob.mx
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c) Extender a “EL PROVEEDOR”, por conducto del servidor público facultado, la constancia de 
cumplimiento de obligaciones contractuales una vez que se cumplan éstas a satisfacción expresa de 
dicho servidor público para que se dé trámite a la cancelación de la garantía de cumplimiento del presente 
contrato. 
 

DÉCIMA SEGUNDA. ADMINISTRACIÓN, VERIFICACIÓN, SUPERVISIÓN Y ACEPTACIÓN DE “LOS 
SERVICIOS”. 
 
“EL CENACE” designa como “ADMINISTRADOR DEL CONTRATO” al Ing. Leonel Zapien López en su 
carácter de Jefe de Departamento de Comunicaciones y Seguridad de la Información, en la Gerencia 
de Control Regional Occidental, con R.F.C. ZALL801113HI3, quien dará seguimiento y verificará el 
cumplimiento de los derechos y obligaciones establecidos en este instrumento. 
 
“LOS SERVICIOS” se tendrán por aceptados previa revisión del “ADMINISTRADOR DEL CONTRATO”, la 
cual consistirá en la verificación del cumplimiento de las especificaciones establecidas y en su caso en el “ANEXO 
TÉCNICO”, así como las contenidas en la propuesta técnica. 
 
 “EL CENACE”, a través del “ADMINISTRADOR DEL CONTRATO”, rechazará “LOS SERVICIOS" que no 
cumplan las especificaciones establecidas en este contrato y en el “ANEXO TÉCNICO”, obligándose “EL 
PROVEEDOR” en este supuesto a realizarlos nuevamente bajo su responsabilidad y sin costo adicional para “EL 
CENACE”, sin perjuicio de la aplicación de las penas convencionales y/o deducciones al cobro correspondientes. 
 
“EL CENACE”, a través del “ADMINISTRADOR DEL CONTRATO”, podrá aceptar “LOS SERVICIOS” que 
incumplan de manera parcial o deficiente las especificaciones establecidas en este contrato y en el anexo técnico, 
sin perjuicio de la aplicación de las deducciones al pago que procedan, y reposición de “LOS SERVICIOS”, 
cuando la naturaleza propia de éstos lo permita. 
 
DÉCIMA TERCERA. DEDUCCIONES.  
 
“EL CENACE” aplicará deducciones al pago por el incumplimiento parcial o deficiente, en que incurra “EL 
PROVEEDOR” conforme a lo estipulado en las cláusulas del presente contrato y su anexo técnico, las cuales se 
calcularán por: 
 

 
Las cantidades para deducir se aplicarán en el CFDI o factura electrónica que “EL PROVEEDOR” presente para su 
cobro, en el pago que se encuentre en trámite o bien en el siguiente pago. 
 
De no existir pagos pendientes, se requerirá a “EL PROVEEDOR” que realice el pago de la deductiva. “EL 
PROVEEDOR” acepta en forma expresa, que "EL CENACE" descuente el importe de las deducciones que en su 
caso se haya hecho acreedor del CFDI. En caso de negativa se procederá a hacer efectiva la garantía de 
cumplimiento del contrato. 
 
Las deducciones económicas se aplicarán sobre la cantidad indicada sin incluir impuestos. 
 
El cálculo de las deducciones correspondientes las realizará el administrador del contrato de “EL CENACE”, cuyá 

No. Entregable Motivo de la 
Deducción 

Base de Cálculo para 
la Deducción Deducción 

E-01 Informe del servicio de 
mantenimiento preventivo. 

Retraso en la entrega 
de acuerdo con el 

punto 20 
Devoluciones 

Monto de la Partida 

Un solo cobro de 
0.05% 
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notificación se realizará por escrito o vía correo electrónico, dentro de los 5 días posteriores al incumplimiento 
parcial o deficiente. 
 
 
DÉCIMA CUARTA. PENAS CONVENCIONALES. 
 
En caso que “EL PROVEEDOR” incurra en atraso en el cumplimiento conforme a lo pactado para la prestación 
de “LOS SERVICIOS”, objeto del presente contrato, conforme a lo establecido en el “ANEXO TÉCNICO” parte 
integral del presente contrato, "EL CENACE" por conducto del “ADMINISTRADOR DEL CONTRATO” aplicará 
la pena convencional equivalente al 0.5% (cero punto cinco por ciento), por cada día natural de atraso sobre la 
parte de los servicios no prestados, de conformidad con este instrumento legal y su “ANEXO TËCNICO”. 
  
El “ADMINISTRADOR DEL CONTRATO” determinará el cálculo de la pena convencional, de que “EL 
PROVEEDOR” incurre en penas convencionales, la notificación se realizará por escrito o vía correo electrónico 
dentro de los 5 (cinco) días posteriores al atraso en el cumplimiento de la obligación de que se trate.  
 
El pago de “LOS SERVICIOS” quedará condicionado, proporcionalmente, al pago que “EL PROVEEDOR” deba 
efectuar por concepto de penas convencionales por atraso; en el supuesto que el contrato sea rescindido en 
términos de lo previsto en la CLÁUSULA CUARTA TERCERA DE RESCISIÓN, no procederá el cobro de dichas 
penas ni la contabilización de estas al hacer efectiva la garantía de cumplimiento del contrato. 
 
El pago de la pena debe efectuarse a través de un comprobante de egreso (CFDI de Egreso) conocido comúnmente 
como Nota de Crédito, en el momento en el que emita el comprobante de Ingreso (Factura o CFDI de Ingreso) por 
concepto de “LOS SERVICIOS”, en términos de las disposiciones jurídicas aplicables. 
 
El importe de la pena convencional no podrá exceder el equivalente al monto total de la garantía de cumplimiento 
del contrato, y en el caso de no haberse requerido esta garantía, no deberá exceder del 20% (veinte por ciento) 
del monto total del contrato. 
 
DÉCIMA QUINTA. LICENCIAS, AUTORIZACIONES Y PERMISOS. 
 
“EL PROVEEDOR” se obliga a observar y mantener vigentes las licencias, autorizaciones, permisos o registros 
requeridos para el cumplimiento de sus obligaciones. 
 
DÉCIMA SEXTA. PÓLIZA DE RESPONSABILIDAD CIVIL.  
 
“EL PROVEEDOR” se obliga a contratar una póliza de seguro por su cuenta y a su costa, expedida por una 
Institución Nacional de Seguros, debidamente autorizada, en la cual se incluya la cobertura de responsabilidad 
civil, que ampare los daños y perjuicios y que ocasione a los bienes y personal de “EL CENACE”, así como, los 
que cause a terceros en sus bienes o personas, con motivo de la prestación del servicio materia del presente 
contrato, para responder por los daños que pueda causar a “EL CENACE” y/o terceros, ya sean personas o 
bienes materiales, “EL PROVEEDOR” se obliga a otorgar Póliza de Responsabilidad Civil expedida por institución 
legalmente autorizada, a favor del Centro Nacional de Control de Energía equivalente al 5 % (cinco por 
ciento) del monto total del “CONTRATO”, sin incluir el Impuesto al Valor Agregado, la cual deberá entregar 
dentro de los 10 (DIEZ) días naturales siguientes a la firma del contrato. Cuando “EL PROVEEDOR” cuente con 
una póliza de responsabilidad civil global, podrá entregar a “EL CENACE” el endoso que garantice el 5 % (cinco 
por ciento) del monto total del contrato, sin incluir el Impuesto al Valor Agregado, la cual deberá entregar en 
plazo antes citado, sin ser necesario la presentación, exhibición o entrega de la póliza original. 
La póliza deberá contener las siguientes coberturas: 
 
Que ampare los daños y perjuicios y que ocasione a los bienes y personal de “EL CENACE”, así como, los que 
cause a terceros en sus bienes o personas, con motivo de la prestación del servicio materia del presente contrato. 
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La póliza presentada por "EL PROVEEDOR" deberá de cubrir la vigencia del contrato 
  
Cuando "EL PROVEEDOR" cuente con una póliza de responsabilidad civil global, podrá entregar al Área 
Contratante el endoso que garantice el presente contrato o convenio con “EL CENACE”, por el monto o 
porcentaje que se haya establecido, sin que sea necesario exigirle la presentación, exhibición o entrega de la 
póliza original. 
 
 
DÉCIMA SÉPTIMA. TRANSPORTE. 
 
“EL PROVEEDOR” se obliga bajo su costa y riesgo, a trasportar los bienes e insumos necesarios para la 
prestación de “LOS SERVICIOS”, objeto de este contrato, desde su lugar de origen, hasta las instalaciones 
señaladas en el “ANEXO TÉCNICO” del presente contrato. 
 
DÉCIMA OCTAVA. IMPUESTOS Y DERECHOS. 
 
Los impuestos, derechos y gastos que procedan con motivo de “LOS SERVICIOS”, objeto del presente contrato, 
serán pagados por “EL PROVEEDOR”, mismos que no serán repercutidos a “EL CENACE”. 
 
“EL CENACE” sólo cubrirá, cuando aplique, lo correspondiente al Impuesto al Valor Agregado (IVA), en los 
términos de la normatividad aplicable y de conformidad con las disposiciones fiscales vigentes. 
 
DÉCIMA NOVENA. PROHIBICIÓN DE CESIÓN DE DERECHOS Y OBLIGACIONES. 
 
“EL PROVEEDOR” no podrá ceder total o parcialmente los derechos y obligaciones derivados del presente 
contrato, a favor de cualquier otra persona física o moral, con excepción de los derechos de cobro, en cuyo caso 
se deberá contar con la conformidad previa y por escrito de “EL CENACE”. 
 
Se exceptúa de lo anterior en el caso de fusión, escisión, o transformación de sociedades, siempre que la nueva 
sociedad que resulte cuente con la solvencia técnica, jurídica y económica exigidas al adjudicarse el contrato, 
cumpla con lo dispuesto en el “RLAASSP” y no se encuentre en los supuestos de impedimento previstos en la 
“LAASSP”. 
 
VIGÉSIMA. DERECHOS DE AUTOR, PATENTES Y/O MARCAS. 
 
“EL PROVEEDOR” será responsables en caso de infringir patentes, marcas o viole otros registros de derechos 
de propiedad industrial a nivel nacional e internacional, con motivo del cumplimiento de las obligaciones del 
presente contrato, por lo que, se obliga a responder personal e ilimitadamente de los daños y perjuicios que 
pudiera causar a “EL CENACE” o a terceros. 
 
De presentarse alguna reclamación en contra de “EL CENACE”, por cualquiera de las causas antes mencionadas, 
“EL PROVEEDOR”, se obliga a salvaguardar los derechos e intereses de “EL CENACE” de cualquier 
controversia, liberándola de toda responsabilidad de carácter civil, penal, mercantil, fiscal o de cualquier otra 
índole, sacándola en paz y a salvo. 
 
En caso de que “EL CENACE” tuviese que erogar recursos por cualquiera de estos conceptos, “EL 
PROVEEDOR” se obligan a reembolsar de manera inmediata los recursos erogados por aquella. 
 
VIGÉSIMA PRIMERA. CONFIDENCIALIDAD Y PROTECCIÓN DE DATOS PERSONALES.  
 
"LAS PARTES" acuerdan que la información que se intercambie de conformidad con las disposiciones del 
presente instrumento, se tratará de manera confidencial, siendo de uso exclusivo para la consecución del objeto 
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del presente contrato y no podrá difundirse a terceros de conformidad con lo establecido en las disposiciones 
vigentes en materia de transparencia y acceso a la información pública y de protección de datos personales. 
 
Para el tratamiento de los datos personales que “LAS PARTES” recaben con motivo de la celebración del 
presente contrato, deberá de realizarse con base en lo previsto en los Avisos de Privacidad respectivos. 
Por tal motivo, “EL PROVEEDOR” asume cualquier responsabilidad que se derive del incumplimiento de su 
parte, o de sus empleados, a las obligaciones de confidencialidad descritas en el presente contrato.  
 
Por tal motivo, “EL PROVEEDOR” asume cualquier responsabilidad que se derive del incumplimiento de su 
parte, o de sus empleados, a las obligaciones de confidencialidad descritas en el presente contrato.  
 
Asimismo “EL PROVEEDOR” deberá observar lo establecido en el Anexo aplicable a la Confidencialidad de la 
información del presente Contrato. 
 
VIGÉSIMA SEGUNDA. SUSPENSIÓN TEMPORAL DE LA PRESTACIÓN DE LOS SERVICIOS. 
 
Con fundamento en el artículo 80 de la “LAASSP” y 150, segundo párrafo, fracción II, del “RLAASSP”, “EL 
CENACE” en el supuesto de caso fortuito o de fuerza mayor o por causas que le resulten imputables, podrá 
suspender la prestación de los servicios, de manera temporal, quedando obligado a pagar a  “EL PROVEEDOR”, 
aquellos servicios que hubiesen sido efectivamente prestados, y en su caso, se reintegrarán los anticipos no 
amortizados, así como, al pago de gastos no recuperables previa solicitud y acreditamiento. 
 
Una vez que hayan desaparecido las causas que motivaron la suspensión, el contrato podrá continuar produciendo 
todos sus efectos legales, si “EL CENACE” así lo determina; y en caso de que subsistan los supuestos que dieron 
origen a la suspensión, se podrá iniciar la terminación anticipada del contrato, conforme lo dispuesto en la cláusula 
siguiente. 
 
VIGÉSIMA TERCERA. TERMINACIÓN ANTICIPADA DEL CONTRATO. 
 
“EL CENACE” cuando concurran razones de interés general, o bien, cuando por causas justificadas se extinga 
la necesidad de prestar “LOS SERVICIOS” originalmente contratados y se demuestre que de continuar con el 
cumplimiento de las obligaciones pactadas, se ocasionaría algún daño o perjuicio a  “EL CENACE”, o se 
determine la nulidad total o parcial de los actos que dieron origen al presente contrato, con motivo de la 
resolución de una inconformidad o intervención de oficio, emitida por la Secretaría de la Función Pública, podrá 
dar por terminado anticipadamente el presente contrato sin responsabilidad alguna para “EL CENACE”, ello con 
independencia de lo establecido en la cláusula que antecede.  

 
Cuando “EL CENACE” determine dar por terminado anticipadamente el contrato, lo notificará a “EL 
PROVEEDOR” hasta con 30 (treinta) días naturales anteriores al hecho, debiendo sustentarlo en un dictamen  
que precise las razones o las causas justificadas que le dieron origen a la misma, una vez notificada la terminación 
anticipada, se extinguirá el contrato, lo que dará lugar a formalizar el finiquito entre las partes. 
 
En el finiquito se harán constar los pagos que, en su caso, deba efectuar “EL CENACE” por concepto de “LOS 
SERVICIOS” prestados hasta el momento de la terminación anticipada, además, en su caso, pactará en el 
mismo el reembolso al proveedor de los gastos no recuperables en que haya incurrido, siempre que estos sean 
razonables, estén debidamente comprobados y se relacionen directamente con el presente contrato. 
 
VIGÉSIMA CUARTA. RESCISIÓN. 
 
“EL CENACE” podrá iniciar en cualquier momento el procedimiento de rescisión, cuando “EL PROVEEDOR” 
incurran en alguna de las siguientes causales:  
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a) Contravenir los términos pactados para prestación de “LOS SERVICIOS”, establecidos en el presente 
contrato. 

b) Transferir en todo o en parte las obligaciones que deriven del presente contrato a un tercero ajeno a la 
relación contractual. 

c) Ceder los derechos de cobro derivados del contrato, sin contar con la conformidad previa y por escrito de 
“EL CENACE”. 

d) Suspender total o parcialmente y sin causa justificada para la prestación de “LOS SERVICIOS” del 
presente contrato. 

e) No realizar “LOS SERVICIOS” en tiempo y forma conforme a lo establecido en el presente contrato y el 
ANEXO TÉCNICO. 

f) No proporcionar a los Órganos de Fiscalización, la información que le sea requerida con motivo de las 
auditorías, visitas e inspecciones que realicen. 

g) Ser declarado en concurso mercantil, o por cualquier otra causa distinta o análoga que afecte su patrimonio. 
h) En caso de que compruebe la falsedad de alguna manifestación, información o documentación 

proporcionada para efecto del presente contrato;  
i) No entregar dentro de los 10 (diez) días naturales siguientes a la fecha de firma del presente contrato, la 

garantía de cumplimiento del mismo. 
j) Cuando la suma de las penas convencionales exceda el monto total de la garantía de cumplimiento del 

contrato; 
k) No presentar bimestralmente, las constancias de la inscripción y pago de cuotas al Instituto Mexicano del 

Seguro Social del personal que utilice para la prestación de los servicios; 
l) Cuando la suma de las deducciones al pago, excedan el límite máximo establecido para las deducciones; 
m) Divulgar, transferir o utilizar la información que conozca en el desarrollo del cumplimiento del objeto del 

presente contrato, sin contar con la autorización de “EL CENACE” en los términos de lo dispuesto en la 
CLÁUSULA VIGÉSIMA PRIMERA DE CONFIDENCIALIDAD Y PROTECCIÓN DE DATOS 
PERSONALES del presente instrumento jurídico; 

n)  Impedir el desempeño normal de labores de “EL CENACE”; 
o) Cambiar su nacionalidad por otra e invocar la protección de su gobierno contra reclamaciones y órdenes 

de “EL CENACE”, cuando sea extranjero.  
p) No presentar la opinión favorable de sus obligaciones fiscales, de manera mensual durante la vigencia del 

presente contrato, y 
q)  Incumplir cualquier obligación distinta de las anteriores y derivadas del presente contrato.  

 
Para el caso de optar por la rescisión del contrato, “EL CENACE” comunicará por escrito a “EL PROVEEDOR” 
el incumplimiento en que hayan incurrido, para que en un término de 5 (cinco) días hábiles contados a partir del 
día siguiente de la notificación, exponga lo que a su derecho convenga y aporte en su caso las pruebas que 
estime pertinentes. 
 
Transcurrido dicho término “EL CENACE”, en un plazo de 10 (diez) días hábiles siguientes, tomando en 
consideración los argumentos y pruebas que hubieren hecho valer “EL PROVEEDOR”, determinarán de manera 
fundada y motivada dar o no por rescindido el contrato, y comunicará a “EL PROVEEDOR” dicha determinación 
dentro del citado plazo. 
 
Cuando se rescinda el contrato, se formulará el finiquito correspondiente, a efecto de hacer constar los pagos 
que deba efectuar “EL CENACE” por concepto del contrato hasta el momento de rescisión, o los que resulten a 
cargo de “EL PROVEEDOR”.  
 
Iniciado un procedimiento de conciliación “EL CENACE” podrá suspender el trámite del procedimiento de 
rescisión. 
 
Si previamente a la determinación de dar por rescindido el contrato se realizan “LOS SERVICIOS”, el 
procedimiento iniciado quedará sin efecto, previa aceptación y verificación de “EL CENACE” de que continúa 
vigente la necesidad de “LOS SERVICIOS”, aplicando, en su caso, las penas convencionales correspondientes. 
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 “EL CENACE” podrá determinar no dar por rescindido el contrato, cuando durante el procedimiento advierta 
que la rescisión del mismo pudiera ocasionar algún daño o afectación a las funciones que tiene encomendadas. 
En este supuesto, “EL CENACE” elaborará un dictamen en el cual justifique que los impactos económicos o de 
operación que se ocasionarían con la rescisión del contrato resultarían más inconvenientes.  
  
De no rescindirse el contrato, “EL CENACE” establecerá con “EL PROVEEDOR”, otro plazo, que les permita 
subsanar el incumplimiento que hubiere motivado el inicio del procedimiento, aplicando las sanciones 
correspondientes. El convenio modificatorio que al efecto se celebre deberá atender a las condiciones previstas 
por el artículo 74, párrafo cuarto y quinto de la “LAASSP”. 
 
No obstante, de que se hubiere firmado el convenio modificatorio a que se refiere el párrafo anterior, si se 
presenta de nueva cuenta el incumplimiento, “EL CENACE” quedará expresamente facultada para optar por 
exigir el cumplimiento del contrato, o rescindirlo, aplicando las sanciones que procedan. 
 
Si se llevara a cabo la rescisión del contrato, y en el caso de que a “EL PROVEEDOR” se le hubiera entregado 
pagos progresivos, estos deberán de reintegrarlos más los intereses correspondientes, conforme a lo indicado en 
el artículo 73, párrafo cuarto de la “LAASSP”.  
 
Los intereses se calcularán sobre el monto de los pagos progresivos efectuados y se computarán por días 
naturales desde la fecha de su entrega hasta la fecha en que se pongan efectivamente las cantidades a 
disposición de “EL CENACE”. 
 
VIGÉSIMA QUINTA. RELACIÓN Y EXCLUSIÓN LABORAL. 
 
“EL PROVEEDOR” reconoce y acepta ser el único patrón de todos y cada uno de los trabajadores que 
intervienen en la prestación de “LOS SERVICIOS”, deslindando de toda responsabilidad a “EL CENACE” 
respecto de cualquier reclamo que en su caso puedan efectuar sus trabajadores, sea de índole laboral, fiscal o 
de seguridad social y en ningún caso se le podrá considerar patrón sustituto, patrón solidario, beneficiario o 
intermediario. 

 
 “EL PROVEEDOR” asume en forma total y exclusiva las obligaciones propias de patrón respecto de cualquier 
relación laboral, que el mismo contraiga con el personal que labore bajo sus órdenes o intervenga o contrate 
para la atención de los asuntos encomendados por “EL CENACE”, así como en la ejecución de “LOS 
SERVICIOS”. 

 
Para cualquier caso no previsto, “EL PROVEEDOR” exime expresamente a “EL CENACE” de cualquier 
responsabilidad laboral, civil o penal o de cualquier otra especie que en su caso pudiera llegar a generarse, 
relacionado con el presente contrato. 

 
Para el caso que, con posterioridad a la conclusión del presente contrato, “EL CENACE” reciba una demanda 
laboral por parte de trabajadores de “EL PROVEEDOR”, en la que se demande la solidaridad y/o sustitución 
patronal a “EL CENACE”, “EL PROVEEDOR” queda obligado a dar cumplimiento a lo establecido en la presente 
cláusula. 
 
VIGÉSIMA SEXTA. DISCREPANCIAS. 
 
“LAS PARTES” convienen que, las estipulaciones que se establezcan en este contrato no deberán modificar las 
condiciones previstas en la Invitación a participar; en caso de discrepancia, prevalecerá lo estipulado en éstas, 
conforme a lo previsto en el artículo 66, párrafo segundo de la “LAASSP”. 
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VIGÉSIMA SEPTIMA. CONCILIACIÓN. 
 
“LAS PARTES” acuerdan que para el caso de que se presenten desavenencias derivadas de la ejecución y 
cumplimiento del presente contrato podrán someterse al procedimiento de conciliación establecido en los artículos 
109, 111 y 112 de la “LAASSP” y 186 al 196 del “RLAASSP”. 
 
VIGÉSIMA OCTAVA. DOMICILIOS. 
 
“LAS PARTES” señalan como sus domicilios legales para todos los efectos a que haya lugar y que se relacionan 
en el presente contrato, los que se indican en el apartado de Declaraciones, por lo que cualquier notificación 
judicial o extrajudicial, emplazamiento, requerimiento o diligencia que en dichos domicilios se practique, será 
enteramente válida, al tenor de lo dispuesto en el Título Tercero del Código Civil Federal.  
 
VIGÉSIMA NOVENA. LEGISLACIÓN APLICABLE. 

 
“LAS PARTES” se obligan a sujetarse estrictamente para la prestación de “LOS SERVICIOS” objeto del 
presente contrato a todas y cada una de las cláusulas que lo integran, el “ANEXO TÉCNICO”, que forma parte 
integral del mismo, a la “LAASSP”; el “RLAASSP”; Código Civil Federal; Ley Federal de Procedimiento 
Administrativo, Código Federal de Procedimientos Civiles; Ley Federal de Presupuesto y Responsabilidad 
Hacendaria y su Reglamento. 
 
TRIGÉSIMA. JURISDICCIÓN. 
 
“LAS PARTES” convienen que, para la interpretación y cumplimiento de este contrato, así como para lo no 
previsto en el mismo, se someterán a la jurisdicción y competencia de los Tribunales Federales con sede en la 
Ciudad de México, renunciando expresamente al fuero que pudiera corresponderles en razón de su domicilio 
actual o futuro. 
 
“LAS PARTES” manifiestan estar conformes y enterados de las consecuencias, valor y alcance legal de todas y 
cada una de las estipulaciones que el presente instrumento jurídico contiene, por lo que lo ratifican y firman en 
las fechas especificadas. 
 
FIRMANTES O SUSCRIPCIÓN. 
 
Por lo anterior expuesto “LAS PARTES” manifiestan estar conformes y enterados de las consecuencias, valor y 
alcance legal de todas y cada una de las estipulaciones que el presente instrumento jurídico contiene, por lo que 
lo ratifican y firman en las fechas especificadas. 

POR: 

 “EL CENACE” 
 

NOMBRE CARGO  R.F.C. 

 ING. MANUEL ALEJANDRO TORRES 
AHUMADA 

 SUBGERENTE DE ADMINISTRACIÓN, Y 
ENCARGADO DE LA GERENCIA DE CONTROL 

REGIONAL OCCIDENTAL 
TOAM870628JN2 

ING. LEONEL ZAPIEN LÓPEZ 
JEFE DE DEPARTAMENTO DE 

COMUNICACIONES Y SEGURIDAD DE LA 
INFORMACIÓN 

ZALL801113HI3 

LIC. HÉCTOR HUERTA ZÚÑIGA JEFE DE DEPARTAMENTO DE 
ABASTECIMIENTOS HUZH820226277 
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POR:  
 

“EL PROVEEDOR” 
 

 
NOMBRE 

 

 
R.F.C. 

POWER SYSTEMS SERVICE, S.A. DE C.V. PSS990127RE5 

 



Contrato: CENACE-GCROC-AD-SDC-04-2026

Cadena original:

c5c9877262da6d0a5e3e6a4928ce3e2abb9d7c425909bfe18d74c5444c670423

 

Firmante: HECTOR HUERTA ZUÑIGA Número de Serie: 1000000702952694

RFC: HUZH820226277 Fecha de Firma: 30/04/2026 12:08

Certificado:

MIIGPjCCBCagAwIBAgIUMDAwMDEwMDAwMDA3MDI5NTI2OTQwDQYJKoZIhvcNAQELBQAwggGVMTUwMwYDVQQDDCxBQyBERUwgU0VSVklDSU8gREUgQURNSU5JU1RSQUNJT04gVFJJQlVUQVJJQTEuMCwGA1UECgwl

U0VSVklDSU8gREUgQURNSU5JU1RSQUNJT04gVFJJQlVUQVJJQTEaMBgGA1UECwwRU0FULUlFUyBBdXRob3JpdHkxMjAwBgkqhkiG9w0BCQEWI3NlcnZpY2lvc2FsY29udHJpYnV5ZW50ZUBzYXQuZ29iLm14MSYw

JAYDVQQJDB1Bdi4gSGlkYWxnbyA3NywgQ29sLiBHdWVycmVybzEOMAwGA1UEEQwFMDYzMDAxCzAJBgNVBAYTAk1YMQ0wCwYDVQQIDARDRE1YMRMwEQYDVQQHDApDVUFVSFRFTU9DMRUwEwYDVQQtEwxTQVQ5NzA3

MDFOTjMxXDBaBgkqhkiG9w0BCQITTXJlc3BvbnNhYmxlOiBBRE1JTklTVFJBQ0lPTiBDRU5UUkFMIERFIFNFUlZJQ0lPUyBUUklCVVRBUklPUyBBTCBDT05UUklCVVlFTlRFMB4XDTIzMTAxODE2MTIyMloXDTI3

MTAxODE2MTMwMlowgckxHTAbBgNVBAMUFEhFQ1RPUiBIVUVSVEEgWlXRSUdBMR0wGwYDVQQpFBRIRUNUT1IgSFVFUlRBIFpV0UlHQTEdMBsGA1UEChQUSEVDVE9SIEhVRVJUQSBaVdFJR0ExCzAJBgNVBAYTAk1Y

MSgwJgYJKoZIhvcNAQkBFhlodWVydGFoZWN0b3IxQGhvdG1haWwuY29tMRYwFAYDVQQtEw1IVVpIODIwMjI2Mjc3MRswGQYDVQQFExJIVVpIODIwMjI2SEpDUlhDMDkwggEiMA0GCSqGSIb3DQEBAQUAA4IBDwAw

ggEKAoIBAQCW9CBUL5bqYlh1qOfhBz4wpJuf1+Dpgj9tAsQ0ejKohFD0Vj7gxMW2esa7FzloLHvpSWu4QxV8ns8ljngf2OoMLr8oExXcnG73/eNMTKS8P9x4ZKd0cC9MDNJoTJPGFIfoonAIuZgGd5Fs2LWdPMv6

pDueQfNQUAZ8MkYrzRPH5VyWIdIA2++VVgtr1EI4l3efuABEkWwmriUjBMVf/Vg5leYKSAgt8KSCRLZt+1Yp3i9tzz3dgcW2GqQbVhSiwKd2CAkkSFWguJsUAcSBkZZ8uVO3icKGZJ5RrCu/8QTwQ1ysknqGJANg

up6RNTjIYyXQv5RemQVZmVAfYn7j0pcHAgMBAAGjTzBNMAwGA1UdEwEB/wQCMAAwCwYDVR0PBAQDAgPYMBEGCWCGSAGG+EIBAQQEAwIFoDAdBgNVHSUEFjAUBggrBgEFBQcDBAYIKwYBBQUHAwIwDQYJKoZIhvcN

AQELBQADggIBAGFZnHlhU/VXlysDAaWtqn82UVyX8CzG70unxXfg8fOWl42CnGF7BHbs28/lBRDppFs8xSuAUsro4hdh6KrZIRYnmktF/s3KbXBQWOEnniDXimhg9yrdpfbuD9R2COqXgLQJ9gCYVW1tEbwM3C5K

8Bo6WQGHK1HfhnljZPGwGP3LcTSnoMPetG7+nzqsW65rBSDRgevzGvquXoENSEokI2xT6w1UA3z1W/Jj7l34Z6AS4Hh8OXmJcpKBxRatQs2YoB7SovQi+UF6Y1aSRWhy6SF+S3a56WsWpjPu48TK+Rgw0t/cJeeM

v3Quy3nGzIKvwfbCWwACvoqNnFNsEh+rToYT6oagaoDz5P3Wp+8UIq2Vs0ujVNklMek7RZ1J7AvEau/GqLK23ybXXW2a2aEy/jTeqOd/pFclyn2RvKpKGXKk6g3ngJc5ia6syddcPVNSoT54tbHcK1+9OYhRWEIf

itWR/IWDY8NZpnsm8TVQHXSEmw14DNpmJVZ9O2BLswOLk/f6RvmvCbJJJZm/OrlzNgsv1O355ayyC6oAO5n7/DVSenpAFQU4CDcDxh6ULjAML3nr0YHyT0piKwFu2Dp1Y5Nd80mAjy2pG+CI8UFd0trWkK8/PDnm

zuA0OtcqP6UA7c3XrmUGPkvMRLASUdvyGFzY7ax0cg854rTFaiJa7+mm

Firma:

kJOglGjt++5OY1aRtRvhsE3m38iMLv/QdY8WxdcNJgJZ98gBB7PzXj4yTSgoweJx3I5W7Z310kI/B5BVDPSlYDI0RJvUZhWW1aLM02YmLS+yP/kwjjX5jzJWRcHO+cKJjEacPN7i/yMX3e8YL4IyX1+bX1ZXhhIc

qzj6yTGeuJ34GCq4hg2ZW3+mqRkgvkttd3rdwa5UAC+Iq0LmBZVkIdkMMbGalBn7RZ3A61zT523VWVFlI2nOQ/Ay4lUoVfCpitgCLSuFd77AQc/DZfA3CESgvJh/RJV6aTTVO0FQCsBtHwL5nDAU/d8cdRF5Q9ry

nh8UsxGPIuTojb9AXYe8kA==

 

Firmante: LEONEL ZAPIEN LOPEZ Número de Serie: 1000000705365547

RFC: ZALL801113HI3 Fecha de Firma: 30/04/2026 12:41

Certificado:

MIIGOTCCBCGgAwIBAgIUMDAwMDEwMDAwMDA3MDUzNjU1NDcwDQYJKoZIhvcNAQELBQAwggGVMTUwMwYDVQQDDCxBQyBERUwgU0VSVklDSU8gREUgQURNSU5JU1RSQUNJT04gVFJJQlVUQVJJQTEuMCwGA1UECgwl

U0VSVklDSU8gREUgQURNSU5JU1RSQUNJT04gVFJJQlVUQVJJQTEaMBgGA1UECwwRU0FULUlFUyBBdXRob3JpdHkxMjAwBgkqhkiG9w0BCQEWI3NlcnZpY2lvc2FsY29udHJpYnV5ZW50ZUBzYXQuZ29iLm14MSYw

JAYDVQQJDB1Bdi4gSGlkYWxnbyA3NywgQ29sLiBHdWVycmVybzEOMAwGA1UEEQwFMDYzMDAxCzAJBgNVBAYTAk1YMQ0wCwYDVQQIDARDRE1YMRMwEQYDVQQHDApDVUFVSFRFTU9DMRUwEwYDVQQtEwxTQVQ5NzA3

MDFOTjMxXDBaBgkqhkiG9w0BCQITTXJlc3BvbnNhYmxlOiBBRE1JTklTVFJBQ0lPTiBDRU5UUkFMIERFIFNFUlZJQ0lPUyBUUklCVVRBUklPUyBBTCBDT05UUklCVVlFTlRFMB4XDTI0MDIyNjAxMTg1OFoXDTI4

MDIyNjAxMTkzOFowgcQxHDAaBgNVBAMTE0xFT05FTCBaQVBJRU4gTE9QRVoxHDAaBgNVBCkTE0xFT05FTCBaQVBJRU4gTE9QRVoxHDAaBgNVBAoTE0xFT05FTCBaQVBJRU4gTE9QRVoxCzAJBgNVBAYTAk1YMSYw

JAYJKoZIhvcNAQkBFhd6YXBpZW4ubGVvbmVsQGdtYWlsLmNvbTEWMBQGA1UELRMNWkFMTDgwMTExM0hJMzEbMBkGA1UEBRMSWkFMTDgwMTExM0hKQ1BQTjA1MIIBIjANBgkqhkiG9w0BAQEFAAOCAQ8AMIIBCgKC

AQEAoDrQ/+Dygv7DO3MUmqwP6Tz5SjFZtR8lwKg48GI9JGKj3kzGAZefrpHfMd4o+ejdeS/E2aArA3jPj1bv+1ogFN3IybX/bbk85tLA6X/6Z5fU6KdFHm5SYCAx6yUdoxXiarE8so8y3EH1822bgsIE5oanvy+6

tzhsFGURzJ82qUBTXn78P3wfytTO7Ov+E3JporcSfxY/n+Gvzh5BO1IvdzkqKTNVV7WaCOFiBSLNsIVs7LI5rMKSHkr05z5kG2UL2v+KQOX/ND73ZsWJMYGJ9KVHOCi9BzDFL/E7x7XVQBOY78OjzruyaBkezw8v

IzflAvV8HR5xbbMJeqitm8uhywIDAQABo08wTTAMBgNVHRMBAf8EAjAAMAsGA1UdDwQEAwID2DARBglghkgBhvhCAQEEBAMCBaAwHQYDVR0lBBYwFAYIKwYBBQUHAwQGCCsGAQUFBwMCMA0GCSqGSIb3DQEBCwUA

A4ICAQB6d9TYllh6MzvsxKbyxKWnk89Z02w4QvMDtZQfOQ6T2jLMXuWJ+EDeQ9DzhM4vTKOOALVyx4oeQgiiJ+9A3Dz2x5WILDvNBh2y+DK82HCxx7gaK2BU1y3YHaPPDWQ8EiPsQW0oQ/38dItxL3WsEg51Hy0q

Bv3W+UaPhwFe85/Ofaj9YOaemEVcbGbLIAogI5m4JosI/jlCk5ysmdiHaBJtdV57rWkEtdpVA19ff/8RnwdZuuKCvmbJUEY/EpVJbLI3haz24az4FKWvCBEb8+dCROS1Xag1ZIBMVdiecLLXNOWIM0mVGXJEpywf

YCatKdaFfCGJC1IvqgvPkEL3yV2IJXn2F5gTxQOa9XKaXCirTdymkMULCN5824Gm+LOoTFIpoyVV+BLJhIIiTwowfoybNgDqQXitCyLnHLf8/MjzjstEx4v9TyRrh3CwYO7xwye4F20FMHH73FB6nawRxjswj6oT

QbTnOf5oGOEy+aZ0DgyJ1MmUvvygOOHF6qxcrS61GQ4lpIDuVPDWJhtRHHxzSGIGYcRmfQinvHRHFK+2agEMV8L5JCnOQzOHHMALFdVggLuo2BsnC64oknz8ohOg3rZp9rSK1PSDGl57ZIii1PLAF4UsmpssAJpq

WfHurZPmHefXemnrWrKWLIcbZeRk6NIe+kmVXmKG1QVMeBZghQ==

Firma:

ZeRwDk4Y0qI3UytHuzQxz179b5XBrsvexoQiZ2hcOZk26O4fbPf+KHycJw33KxEl/pNvvkccEa3ZXpyvvcMu/dcTKQbFDhxIpDZkHaPphzbxzkt+vPU1PzdOjD+CRvRf8Ucwo/UgXrbAso9ilcCIkmuA7ad1dz0d

I8g8Fq370BocPVrJYkW5ah30fSwyu9cKfo18wxV8clDNBEf4PXNnBGv1YwZa86zAZ2YhGiHFJqrz6AzxBO5Tkul0qynKdvEJ6fEYOr204n286t4+NJjyAeAuOr3I71qrJfFso70e6gDarxnhgzt1QNKZtT9HYn8V

xUcdkJzAgqpift7sq/Mvnw==

 

Firmante: MANUEL ALEJANDRO TORRES AHUMADA Número de Serie: 1000000705834426

RFC: TOAM870628JN2 Fecha de Firma: 30/04/2026 13:53

Certificado:

MIIGZTCCBE2gAwIBAgIUMDAwMDEwMDAwMDA3MDU4MzQ0MjYwDQYJKoZIhvcNAQELBQAwggGVMTUwMwYDVQQDDCxBQyBERUwgU0VSVklDSU8gREUgQURNSU5JU1RSQUNJT04gVFJJQlVUQVJJQTEuMCwGA1UECgwl

U0VSVklDSU8gREUgQURNSU5JU1RSQUNJT04gVFJJQlVUQVJJQTEaMBgGA1UECwwRU0FULUlFUyBBdXRob3JpdHkxMjAwBgkqhkiG9w0BCQEWI3NlcnZpY2lvc2FsY29udHJpYnV5ZW50ZUBzYXQuZ29iLm14MSYw

JAYDVQQJDB1Bdi4gSGlkYWxnbyA3NywgQ29sLiBHdWVycmVybzEOMAwGA1UEEQwFMDYzMDAxCzAJBgNVBAYTAk1YMQ0wCwYDVQQIDARDRE1YMRMwEQYDVQQHDApDVUFVSFRFTU9DMRUwEwYDVQQtEwxTQVQ5NzA3

MDFOTjMxXDBaBgkqhkiG9w0BCQITTXJlc3BvbnNhYmxlOiBBRE1JTklTVFJBQ0lPTiBDRU5UUkFMIERFIFNFUlZJQ0lPUyBUUklCVVRBUklPUyBBTCBDT05UUklCVVlFTlRFMB4XDTI0MDMxNjAzNTAyN1oXDTI4

MDMxNjAzNTEwN1owgfAxKDAmBgNVBAMTH01BTlVFTCBBTEVKQU5EUk8gVE9SUkVTIEFIVU1BREExKDAmBgNVBCkTH01BTlVFTCBBTEVKQU5EUk8gVE9SUkVTIEFIVU1BREExKDAmBgNVBAoTH01BTlVFTCBBTEVK

QU5EUk8gVE9SUkVTIEFIVU1BREExCzAJBgNVBAYTAk1YMS4wLAYJKoZIhvcNAQkBFh9tYW51ZWwudG9ycmVzLmFodW1hZGFAZ21haWwuY29tMRYwFAYDVQQtEw1UT0FNODcwNjI4Sk4yMRswGQYDVQQFExJUT0FN

ODcwNjI4SFNMUkhOMDIwggEiMA0GCSqGSIb3DQEBAQUAA4IBDwAwggEKAoIBAQC4OeeEoMvGxj5xLIJg2KS8BnvH1r3/uh1gsLXpcy+rj2xfewTwoC2KmTNy3vLzuOaxTZglPCBf8pNJf5NNeugZd/FyJC5gvBNU

X+mvwLDyHSl1BewaPBCjAss8QgFymLhMJFM2DYPSYG/9nQmMiemdesugUlnnbmL/a5yWctI3l0VHG4HRIbbUlQQN06qdPfDLUgi3+c3jvz0izERVts8/oXPVOfx3BDZvKyMkA/UMzCf+bhqbk+HegV7hSl5Aaehx

G48DrmC3QbfnFQ1xItrDtWa37gwm5hBxm82CfdOY8fPjAHeW7nO2th2rYoWdv/EdccWJS1nTV2o49cRna/XRAgMBAAGjTzBNMAwGA1UdEwEB/wQCMAAwCwYDVR0PBAQDAgPYMBEGCWCGSAGG+EIBAQQEAwIFoDAd

BgNVHSUEFjAUBggrBgEFBQcDBAYIKwYBBQUHAwIwDQYJKoZIhvcNAQELBQADggIBAHTKtw0P2DoUZrPi2Maj7MISezaGPHs8mZkUteklWmFzENQFY69Ls+rSEk4HRDSraxYCIY0bEbVF6kt3zIxuhjJL5lLWBpzr

3iATtrrGr5lVgGYUNvcuQ8vHkBNEzWYPqbLf1xSwsVUzAMguAzshKWpfDx6dJMQ3qzd5WpJrrTAW6JkIaCrBnCGbvY5mSvK2Q2ldBIFMLGbC8W7OuIgXVAl3y6oUk0YvNmb4MIzv4xRf5Eed9E9HjBenKXUQUsIl

6V2WxrViOSlEzJxYqjBF82aJlrCIlL/KWVx9IM6+2tLDjW6QW2BYyD3xTePmZhxtRUDN91MEFmlIHq2OxBWopEEonfV9dtGpl3MX4TgGIpPqZfZAyt7dWqLG8+QXd/ZlF3WJfY78Bz+3FTy+A9zUkDcP9KV4jpIa

mSxa6EHJ9wfZqQg6W6Vlds6FzcKiK54WgFMDjJ8wbwa1mglAXtpgIsVWZAf0gcDfhPKDHraJbgaPr2N6GyGK1yywepSUMuDC20RjlluckCT+CmRMS5KfsdFCSLxzaGBjsNUaZ0CXR18ljiRr+mvxxjlwiTKsDZXj

0prGD9AWKUeSYy2l605wag+ZO5GXyozpwTQ6Qcz4dSu+36KCzOYZ5zbptARHSgWtlvfOW6EsFI2OTqumjYywa+sQ1dAkF0rVNlJKoIKk9gRi

Firma:



Contrato: CENACE-GCROC-AD-SDC-04-2026

CegpqaIUuIFneSyV2Lo5hmSRlT78vtzZiNxpRkK7yIrdgU1ruolPGKuh8UOMHiKIzdEz7EQkFolNbOqzFjqXOZ+9mzREDdR4atpIg0HVuDiqlSRm1NrWjJX+4oIakMTof1Paix0USOrR8fw4ZGHuYLhKSXtxMMUE

Ky2W2fytBFSIxqnLMzpwF/N/VqX/pzbXkCyuiy3wy36hZbCLo380luSG3J1LQjilCbEa+EvlSJkLps5YfzrGfUCErJd8R9ETAixgkkIEyWssxIeUX0HzxjHYYV+U+v1kal2A7Nhr+fjLjXWeB9ykcffCeL+7QuId

5vcMZG86FCYiXnK3C8xt3g==

 

Firmante: POWER SYSTEMS SERVICE SA DE CV Número de Serie: 1000000711076820

RFC: PSS990127RE5 Fecha de Firma: 30/04/2026 14:18

Certificado:

MIIGcTCCBFmgAwIBAgIUMDAwMDEwMDAwMDA3MTEwNzY4MjAwDQYJKoZIhvcNAQELBQAwggGVMTUwMwYDVQQDDCxBQyBERUwgU0VSVklDSU8gREUgQURNSU5JU1RSQUNJT04gVFJJQlVUQVJJQTEuMCwGA1UECgwl

U0VSVklDSU8gREUgQURNSU5JU1RSQUNJT04gVFJJQlVUQVJJQTEaMBgGA1UECwwRU0FULUlFUyBBdXRob3JpdHkxMjAwBgkqhkiG9w0BCQEWI3NlcnZpY2lvc2FsY29udHJpYnV5ZW50ZUBzYXQuZ29iLm14MSYw

JAYDVQQJDB1Bdi4gSGlkYWxnbyA3NywgQ29sLiBHdWVycmVybzEOMAwGA1UEEQwFMDYzMDAxCzAJBgNVBAYTAk1YMQ0wCwYDVQQIDARDRE1YMRMwEQYDVQQHDApDVUFVSFRFTU9DMRUwEwYDVQQtEwxTQVQ5NzA3

MDFOTjMxXDBaBgkqhkiG9w0BCQITTXJlc3BvbnNhYmxlOiBBRE1JTklTVFJBQ0lPTiBDRU5UUkFMIERFIFNFUlZJQ0lPUyBUUklCVVRBUklPUyBBTCBDT05UUklCVVlFTlRFMB4XDTI0MTAyOTIwMjU1NFoXDTI4

MTAyOTIwMjYzNFowgfwxJzAlBgNVBAMTHlBPV0VSIFNZU1RFTVMgU0VSVklDRSBTQSBERSBDVjEnMCUGA1UEKRMeUE9XRVIgU1lTVEVNUyBTRVJWSUNFIFNBIERFIENWMScwJQYDVQQKEx5QT1dFUiBTWVNURU1T

IFNFUlZJQ0UgU0EgREUgQ1YxCzAJBgNVBAYTAk1YMSswKQYJKoZIhvcNAQkBFhxtdmlsbGFudWV2YUBwc3NlcnZpY2UuY29tLm14MSUwIwYDVQQtExxQU1M5OTAxMjdSRTUgLyBDVU9PNzMxMTIyVEpBMR4wHAYD

VQQFExUgLyBDVU9PNzMxMTIySERGVkxTMDYwggEiMA0GCSqGSIb3DQEBAQUAA4IBDwAwggEKAoIBAQChmamCPn/cLGgLmIUJP9XVDQeE9701Rw0Luaojx4JoEkt+1DAyY00fcWp7KYCyIvkMa+9+/i2rCWOZ/QHK

PHgyGVZO5HDd9+3CYPne8I0LuXS60rIUjYXJ3wCbY0zjSq8swcRaLCbLFsyfsOWwoi5W8OiTDeljSSl5BvscKiYfH7unKb5gX91uwtLQw8tzr4UauIpyD/9NinOkuGjspS/e5bGb7Isv/V1AkOF08yDeGv7COLic

vOjij1PRuxj8fBXdJtruSzIzY9JvW8BRIJFTFaQAja1EJWhUQCsKMd2SlB7k0ULXeZg1jCwmoxczXmFwiN06ymFJ8AfPkeTNgvkZAgMBAAGjTzBNMAwGA1UdEwEB/wQCMAAwCwYDVR0PBAQDAgPYMBEGCWCGSAGG

+EIBAQQEAwIFoDAdBgNVHSUEFjAUBggrBgEFBQcDBAYIKwYBBQUHAwIwDQYJKoZIhvcNAQELBQADggIBALqR7R8Yj5l29+Y8KASyBu1X2b3NQgdxSLR1K3EUyrCTH6/A6dLBy7hsNteWeeypayRyO880qWf1vVrx

LcYkzmYjZcJM/1QhnqxojsPb09ZB6ksknu8KuuClr7AloC0KjXpU5n/unZf296sR8SYBgOFY6uI7poX8X+dMrfnFK1RJbx8AgbZ8BCN11oRBoeq+BqWQg+KC+pD4dJLKaygrih0mXbxxKRkbPPHaD4amSZyE8QN8

FZHCUE0uQNL8i4ixFTQVTqzdXAJuNH36qn1371jLAlyNem6sHPJufakow/HOEXOeZZHtEsf3jqeiilktpGkUxGVvrgKynGoQhtTlUBnlhMFIEXP07Ipe4p0XZA0OPfkvWRcj6VLs9ZTRcQwgasCv7LKmxbVmqQY4

Kezit8VP4ao8Km+2Xwou2X9kkxwA7IPelCWKKFOwgloKg00n5Cc2cvoZWXHmwB3Dqf0J6M8qyPf4PbMEhWxbzQd245/PP/r8JnS5CXcZnrBppu/Bb3aXah6u/AQuV8nKzUfPt1fM7/+9gqT681GkCCpYZCJnrFXJ

FIjGa/cKmQIRlla9Iw2a47aTNjxHy9CJeOT1+LFu4eo2zPCm/kZ9eSMlrW1cZ8BeQWOSl2pDhXerPAltnrsXy06wbHHanYP/4RO/qX6fc1ml/K8TIyxakjvU42Ea

Firma:

kEPWHkf3vvLqBGQfYXYbjqHMJyLs7I9fdwlDOs2+zx/tcI29r8iumayaXMWTGKxU6gaYrRxgBTKEKHtT61YZIMpdI6GaSm3AOxQVabVj9LE/9Wx844gw7lSzDSkf9AJp+g9QPHjYi5ney5yUB6TdepmyxZZ3yg57

gbtGAGZD0E0GWx7ZdngRHNT+GpMHeap2df9Yf/I5wqDG0RCrQOWkO8KaGIs6rOsxI6JhVfdhyJLh9Xcen/QhUdz6nXSjBsnGH4oFxdledKccDVSLPEmoGCSUv0Qr9v+b5tUduA3250zhgi55KuA/reqAl5COeZVb

nLY9y+e5AgAsz8jnMou9XQ==
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FORMATO 14 
Modelo de Propuesta Técnica 

 
 

Ciudad de México, 07 de abril de 2026. 
 

   X N/A 

Licitación Pública ITP Adjudicación 
Directa 

Solicitud de 
Información 

Número de Procedimiento 

Tipo de Procedimiento 

 

POWER SYSTEMS SERVICE, S.A. DE C.V. PSS990127RE5 

Nombre del COTIZANTE R:F:C 

 

Partida Descripción Técnica 

1 Servicio de mantenimiento equipos UPS y STS instalados en la Gerencia de Control Regional Occidental. 

 
 ANEXO TÉCNICO 

" Servicio de mantenimiento equipos UPS y STS" 

1. Objeto de la Contratación 

El Centro Nacional de Control de Energía, en lo sucesivo “EL CENACE”, requiere del “Servicio de mantenimiento 
equipos UPS y STS”, en adelante “EL SERVICIO”, conforme a los términos y condiciones señalados en el presente 
"ANEXO TÉCNICO". 

 

2. Descripción técnica del objeto 

Partid
a (s) 

Descripción 

Unida
d de 

Medid
a 

Cantida
d 

1 

Servicio de mantenimiento equipos UPS y STS instalados en la Gerencia de Control 
Regional Occidental. 
 
2 (dos) Servicio de mantenimiento preventivo a los equipos UPS y STS 
 
 
2.1 Características de UPS A y B 

Características de los UPS MARCA MODELO 
CANTIDA

D 

UPS A 
Schneid

er SYCF100KF 
1 

Servicio 2 
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I/0  

GIOWT-
PSS1X/171122/PX100/MEX 

1 

MODULO DE PODER 
Schneid

er SYPM10KF2 
7 

STATIC SWITCH 
Schneid

er 0G-SYSW100KF 
1 

MODULO INTELIGENTE (A1 y 
A2) 

Schneid
er 0G-SYMIM16-KF 

2 

RACK DE BATERÍAS (A1 y A2) 
Schneid

er SYCFXR9 
2 

UPS B 
Schneid

er SYCF100KF 
1 

I/0 B  

GIOWT-
PSS1X/171122/PX100/MEX 

1 

MÓDULO DE PODER 
Schneid

er SYPM10KF2 
7 

STATIC SWITCH 
Schneid

er 0G-SYSW100KF 
1 

MÓDULO INTELIGENTE (B1 y 
B2) 

Schneid
er 0G-SYMIM16-KF 

2 

RACK DE BATERÍAS (B1 y B2) 
Schneid

er SYCFXR9 
2 

 
2.2 Características de los STS A y B 
MARCA VERTIV, MODELO STS2, CAPACIDAD 100A. 
 
 

 

3. Lugar, plazo o periodicidad para la entrega de los bienes o la prestación del servicio: 

Lugar 

3.1. “POWER SYSTEMS SERVICE, S.A. DE C.V.” deberá proporcionar "EL SERVICIO" en las 
instalaciones de "EL CENACE" ubicadas en: Av. Vicente Guerrero 1234, Col. Agua Blanca 
Industrial, C.P. 45235 Zapopan, Jalisco. 

Plazo o 
periodicidad 

3.2. “POWER SYSTEMS SERVICE, S.A. DE C.V.” se obliga a proporcionar "EL SERVICIO", objeto del 
presente "ANEXO TÉCNICO", a partir del siguiente día natural de la notificación del fallo o 
adjudicación y hasta el 08 de diciembre del 2026. 

 
4. Condiciones 
 
4.1. Descripción de las actividades del mantenimiento preventivo para las 2 UPS con sus respectivos bancos de 

baterías y los 2 STS. 
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DATOS 
GENERALES 

CARACTERÍSTICAS DEL UPS / STS / BATERÍAS 

FECHA: 
________________ 

UPS: MODELO SY60K100F, POTENCIA 60 KVA. SERIE: 

HORA: 
________________ 

STS: MODELO STS2, 100 a, SERIE: 

CLIENTE:  
GCROC - CENACE 

DATOS DE BATERÍAS: MODELO SYCFXR9, VOLTAJE 208 VCA/120 VCA, WATTS/CELDA 

470 W, No. DE BANCOS 15, BATERÍAS x BANCO 4 SYBTU2-PLP, SERIE: NO APLICA. 

CONCEPTO  DESCRIPCIÓN  RESULTADO/OBSERVACIÓN 

REVISIÓN 
PRELIMINAR Y 
LIMPIEZA UPS 

CONEXIONES ELÉCTRICAS E INSTALACIÓN  
LIMPIEZA GENERAL  

CONEXIONES ELÉCTRICAS DE BATERÍAS  
ROTACIÓN DE FASES  
VERIFICACIÓN DE FALLA A TIERRA EN CABLEADO 
(CONTINUIDAD) 

 

REVISIÓN FÍSICA DE LA UNIDAD  
VOLTAJE NOMINAL DE ALIMENTACIÓN EN TABLERO 
DE ENTRADA 

 

FRECUENCIA NOMINAL DE ALIMENTACIÓN EN 
TABLERO DE ENTRADA 

 

VOLTAJE NOMINAL DEL BUS DE BATERÍAS  

REVISIÓN DE 
VOLTAJES A LA 
ENTRADA DEL 

SISTEMA Y BUS 
DE DC 

ENERGIZADO INICIAL CIERRE DE INTERRUPTOR 
PRINCIPAL DE ENTRADA 

 

VOLTAJE DE ENTRADA L-L (AB)  
VOLTAJE DE ENTRADA L-L (BC)  
VOLTAJE DE ENTRADA L-L (AC)  
CORRIENTE DE ENTRADA (A)  

CORRIENTE DE ENTRADA (B)  
CORRIENTE DE ENTRADA (C)  
CORRIENTE DE TIERRA  
VOLTAJE DE TIERRA (FLOTANTE)  

FORMA DE ONDA VOLTAJE  
FORMA DE ONDA CORRIENTE  
VOLTAJE DE DC  

CORRIENTE DE DC  
VOLTAJE DE RIZO (CA)  

REVISIÓN DE 
VOLTAJES A LA 

SALIDA DEL 
SISTEMA 

VOLTAJE DE SALIDA L-L (AB)  
VOLTAJE DE SALIDA L-L (BC)  

VOLTAJE DE SALIDA L-L (AC)  
CORRIENTE DE SALIDA (A)  
CORRIENTE DE SALIDA (B)  
CORRIENTE DE SALIDA (C)  

CORRIENTE DE TIERRA  
VOLTAJE DE TIERRA (FLOTANTE)  
FORMA DE ONDA VOLTAJE  
FORMA DE ONDA CORRIENTE  
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REVISIÓN DE 
VOLTAJES EN 

BYPASS 

TRANSFIRIENDO EL SISTEMA A BYPASS 
ELECTRÓNICO Y DE SERVICIO 

 

MÁXIMOS Y MÍNIMOS VOLTAJE DE SALIDA L-L AB (KV)  

MÁXIMOS Y MÍNIMOS VOLTAJE DE SALIDA L-L BC (KV)  
MÁXIMOS Y MÍNIMOS VOLTAJE L-L DE SALIDA CA (KV)  
TRANSFIRIENDO EL SISTEMA A ON-LINE  
MÁXIMOS Y MÍNIMOS VOLTAJE DE SALIDA L-L AB (KV)  

MÁXIMOS Y MÍNIMOS VOLTAJE DE SALIDA L-L BC (KV)  
MÁXIMOS Y MÍNIMOS VOLTAJE DE SALIDA L-L CA (KV)  

PRUEBAS DE 
MÓDULOS 

REDUNDANTES 
(CON EL UPS EN 

LÍNEA) 

RETIRO DE MÓDULO DE POTENCIA EN CALIENTE (SIN 
BYPASEAR EL UPS) 

 

RETIRO DE MÓDULO DE BATERIAS EN CALIENTE (SIN 
BYPASEAR EL UPS) 

 

RETIRO DE MÓDULO DE CONTROL EN CALIENTE (SIN 
BYPASEAR EL UPS) 

 

VERIFICACION DE LOS MENSAJES EN PANTALLA DEL 
EQUIPO 

 

PRUEBAS DE 
SINCRONIA CON 

PLANTA DE 
EMERGENCIA 

VOLTAJE DE PLANTA DE EMERGENCIA (AN-BN-CN)  
VOLTAJE DE PLANTA DE EMERGENCIA (AB, BC, CA)   
FRECUENCIA DE LA PLANTA: (MÁXIMOS Y MÍNIMOS)  

ESTADO DEL UPS TRAS LA RANSFERENCIA Y 
RETRANSFERENCIA 

 

MONITOREO Y 
SUPERVISIÓN 

ACTUALIZACIÓN DE HARDWARE, FIRMWARE Y 
SOFTWARE  

 

REVISIÓN DE MONITOREO VIA DNP3, MODBUS, 
SNMP.  

 

REVISIÓN DE MONITOREO VIA WEB  
PRUEBA DE 
TIEMPO DE 
RESPALDO 

CÁLCULO DE RESPALDO DE CADA UPS USANDO LA 
CARGA ACTUAL. 

 

MANTENIMIENTO 
A STS 

LIMPIEZA GENERAL  
CAMBIO DE FILTRO DE AIRE, ES TAMAÑO DEL FILTRO 
ES 1 in. x 25 in. x 25 in. (2.54 cm x 63.5 cm x 63.5 cm). 

 

ACTUALIZACIÓN DE FIRMWARE Y SOFTWARE  
OBSERVACIONES 

GENERALES 

 

 
 

4.2. Programa de Mantenimiento equipos UPS y STS. 
 
 

Programa de mantenimiento. 
-Calendario 

Mar Abr May Jun Jul Ago Sep Oct Nov Dic Total 

Mantenimiento UPS y STS 
(2 UPS con sus respectivos 
bancos de baterías y 2 STS) 

- - - 1 . - - - 1 - 2 
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4.3. Descripción de mantenimiento correctivo. 
4.3.1. “POWER SYSTEMS SERVICE, S.A. DE C.V.” informara a “EL CENACE” los medios de comunicación, 

mecanismos y las previsiones que deberán ser tomadas para caso de falla. 
4.3.2. “POWER SYSTEMS SERVICE, S.A. DE C.V.” recibirá el reporte de falla los 7 días de la semana las 24 

horas durante el tiempo que comprende el contrato. 
4.3.3. El tiempo de respuesta para el reporte de la falla en sitio debe de ser menor a veinte cuatro horas. Se deberá 

entregar por escrito diagnóstico, refacciones y/o materiales requeridos, tiempo de solución y cotización de 
refacciones en caso de ser necesario. La mano de obra y servicios de diagnóstico son a cargo de “POWER 
SYSTEMS SERVICE, S.A. DE C.V.”. 

4.3.4. En caso de requerirse refacciones, estas serán suministradas por “EL CENACE.” 
 

 
4.4. Descripción de las condiciones de entrega de los servicios. 

Para la partida 1 “POWER SYSTEMS SERVICE, S.A. DE C.V.” debe entregar en su propuesta técnica alguno de los 
documentos siguientes:  

• Institución que acredite que son personal certificado para mantenimiento de Equipos UPS Schneider y STS 

Vertiv, o 

• Cartas o documentos emitidas por los fabricantes Schneider o Vertiv, donde indique que son personal certificado 

para mantenimiento de Equipos UPS y STS, o 

• Cartas o documentos emitidas por los fabricantes Schneider y Vertiv, donde indique que son distribuidor, o  

• Cartas o documentos emitidas por los fabricantes Schneider y Vertiv, donde indique que son comercializador. 

 
Para la partida 1 “POWER SYSTEMS SERVICE, S.A. DE C.V.” debe: 

• El mantenimiento preventivo se debe realizar en un horario de lunes a viernes 8:00 a 16:00 horas, previo ratificación o 
acuerdo del programa de mantenimiento, deberá programar fecha y hora de realización del trabajo con anticipación y 
en acuerdo con el responsable de supervisión del trabajo. Deben acatar todas las disposiciones existentes en materia 
de seguridad vigentes en la Gerencia de Control Regional Occidental. 

• “POWER SYSTEMS SERVICE, S.A. DE C.V.” deberá apegarse a la prevención de la contaminación del medio ambiente 
y el fomento a la seguridad y salud en el trabajo, cumpliendo con la legislación y reglamentación ambiental y de 
seguridad en el trabajo aplicable vigente dentro de las instalaciones, así mismo retirar los materiales y residuos 
considerados peligrosos para el medio ambiente generados por los trabajos que se realicen en materia del presente 
contrato en las instalaciones de la Gerencia de Control Regional Occidental. 

• El mantenimiento correctivo se debe realizar por excepción en cualquier momento que sea necesario, previo acuerdo 
con CENACE. 

• El mantenimiento correctivo se solicitará en caso de presentarse alguna falla conforme al punto 4.3 Descripción de 
mantenimiento correctivo. 

 
4.5. Entregable. 

“POWER SYSTEMS SERVICE, S.A. DE C.V.” debe entregar dentro de los 20 días naturales posteriores a la realización del 
mantenimiento: del entregable E-01 “Informe del servicio del mantenimiento preventivo”, firmado por “POWER SYSTEMS 
SERVICE, S.A. DE C.V.” y con los siguientes puntos de manera enunciativa más no limitativa entregable: 

4.8.1 Detalle de las condiciones del equipo (posterior al mantenimiento) 

4.8.2 Características de cada uno de los equipos de los puntos 2.1 y 2.2: 
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4.5.2.1 Marca 

4.5.2.2 Modelo 

4.5.2.3 Contraseñas (en caso de ser necesario) 

4.5.2.4 Ajustes (en caso de ser necesario) 

4.5.2.5 Trabajos realizados 

4.5.2.6 Recomendaciones (en caso de ser necesarias) 

4.5.2.7 Evidencia fotográfica 

 
5. Equipo en Comodato 
 

5.1. Se requiere que “POWER SYSTEMS SERVICE, S.A. DE C.V.” proporcione equipo en Comodato 

Aplica 
Equipo Requerido 

Si No 

 X No Aplica 

 
6. Autorizaciones 
 

6.1. Licencias, Permisos o Autorizaciones que debe cumplir la Contratación 

Autoridad Emisora Denominación 

No Aplica No Aplica 

 
7. Administrador del Contrato y Área Técnica 

 
8. Indicación respecto a si la contratación abarcará uno o más ejercicios fiscales, o si se pagará con recursos del ejercicio fiscal 

inmediato posterior al año en que se hace la publicación, en los términos del segundo párrafo del artículo 33 de la Ley de 
Adquisiciones, Arrendamientos y Servicios del Sector Público, en lo sucesivo "LA LAASSP". 

 

Tipo de Contratación  Recursos Fiscales  Ejercicio(s) 
Fiscal(es) Anual Plurianual  Anual Plurianual  

Aplica No Aplica  Aplica No Aplica  2026 

 
9. Para el presente procedimiento de contratación, el ÁREA REQUIRENTE cuenta con disponibilidad presupuestaria 

en la(s): 
 

7.1. Nombre y cargo de la (s) persona (s) servidora (s) pública (s) responsables de administrar y verificar el 
cumplimiento del contrato, y en su caso, realizarán la inspección y supervisión del mismo 

Partida Rol Nombre Cargo Correo Electrónico Teléfono 

 
1 

 
Administrador 
del Contrato 

Ing. Leonel 
Zapien López 

Jefe de Depto. de 
Comunicaciones y 

Seguridad de la 
Información 

leonel.zapien@cenace.gob.mx 
3330508700 
Ext. 53190 

 
1 
 

 
Área Técnica 

Ing. Gustavo 
Roberto Villa 

Rodríguez 

Subgerente de 
Tecnologías de 
Información y 

Comunicaciones 

gustavo.villa01@cenace.gob.mx 
3330508700 
Ext. 53160 
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9.1. Disponibilidad Presupuestaria 

Partida(s) de Gasto Denominación de la partida(s) de gasto conforme al Clasificador por Objeto del Gasto 

35701 “Mantenimiento y Conservación de Maquinaria y Equipo” 

 

9.2. Naturaleza de los Recursos 

Propios Fiscales Créditos Externos Recursos de terceros 

Aplica No Aplica No Aplica No Aplica 

 
10.  Normas Oficiales Mexicanas, Normas Mexicanas, Normas Internacionales, Normas de Referencia o Especificaciones, cuyo 

cumplimiento se exija a los “PARTICIPANTES” conforme a la Ley de Infraestructura de la Calidad y los artículos 54 y 55 
del Reglamento de "LA LAASSP", con las que deberán demostrar que “EL SERVICIO” o los procesos de fabricación 
cumplen los estándares de calidad o unidades de medida requeridas. 
 

10.1. Normas Aplicables a la Contratación 

Norma Número Descripción Partida a la que Aplica 

No Aplica No Aplica No Aplica 

 
Para la prestación de “EL SERVICIO” objeto de la presente contratación, no aplica normas oficiales mexicanas, normas 
mexicanas, normas internacionales o, normas de referencia o especificaciones conforme a la Ley de Infraestructura de la 
Calidad, no obstante, “POWER SYSTEMS SERVICE, S.A. DE C.V.” será responsable de observar el cumplimiento de 
aquellas que indirectamente se relacionen con la prestación de “EL SERVICIO”, de conformidad con lo dispuesto en los 
artículos 64 y 73 de la referida Ley. 

 
11. Para el caso previsto en la fracción XII del artículo 40 "LA LAASSP", se deberá especificar el método que se utilizará para 

realizar las pruebas que permitan verificar el cumplimiento de las especificaciones de los bienes a adquirir o arrendar o 
servicios a contratar; la institución pública o privada que las realizará y el momento para efectuarlas, así como la unidad de 
medida con la cual se determinará el resultado mínimo que deberá obtenerse en las pruebas señaladas. Será 
responsabilidad del “ÁREA TÉCNICA” determinar que los niveles de aceptación sean los adecuados para la Entidad y no 
se constituyan en un requisito que limite la libre participación de los interesados. 

 

11.1. Pruebas 

Método 
Institución Pública o 

Privada 
Momento Unidad de Medida Resultado Mínimo 

No Aplica No Aplica No Aplica No Aplica No Aplica 

 
12. Conforme a lo establecido por los artículos 67 "LA LAASSP", la adjudicación del “CONTRATO” del procedimiento de 

contratación será formalizada mediante un acuerdo de voluntades por: 
 

Cantidades Determinadas 
Contrato Abierto  

(Art. 68 de la LAASSP) 

Aplica No Aplica 
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Sólo en caso de contratos abiertos 

Partida Unidad de Medida Producto 
Precio Unitario 

Cantidad requerida Presupuesto 

   Mínimo Máximo Mínimo Máximo 

No Aplica No Aplica No Aplica No Aplica No Aplica No Aplica No Aplica No Aplica 

 
13. La adjudicación del procedimiento de contratación se llevará mediante: 
 

13.1. Forma de Contratación 

Partida 
Todas las partidas a un solo 

participante 
Abastecimiento Simultáneo 

Aplica No Aplica No Aplica 

 

13.2. Abastecimiento Simultáneo 

Fuente Porcentajes asignados a cada una de ellas Porcentaje diferencial en precio 

No Aplica No Aplica No Aplica 

 
14. La firma del “CONTRATO” que se derive del procedimiento de contratación se realizará en los términos previstos en los 

artículos 66, 67 "LA LAASSP" y 126 de su Reglamento. 
 

14.1. Periodo para la prestación de “EL SERVICIO”  

Partida De Hasta 

1 A partir del siguiente día natural de la notificación del fallo o 
adjudicación 

08 de diciembre de 2026 

 

14.2. Vigencia del Contrato 

A partir del siguiente día 
natural de la notificación del 

fallo o adjudicación 
A partir de la firma del Contrato Hasta 

Aplica No Aplica 08 de diciembre de 2026 

 
15. Garantías 
 

15.1. Garantía de Anticipo 

"EL CENACE" no otorgará ninguna clase de anticipo, en consecuencia, no se requiere la presentación de garantía de 
anticipo. 

 

15.2. Garantía de Cumplimiento 

De conformidad con lo establecido en los artículos 66, fracción XI; 69 y 70, fracción II de "LA LAASSP"; y 151 de su 
Reglamento, “POWER SYSTEMS SERVICE, S.A. DE C.V.” se obliga a garantizar el cumplimiento de las obligaciones que 
se derive del procedimiento de contratación a través de alguna de las formas previstas en los artículos 48 de la Ley de 
Tesorería de la Federación; y 79, fracción III del Reglamento de la Ley Federal de Presupuesto y Responsabilidad 
Hacendaria, por un importe equivalente al 10% (diez por ciento) del monto del “CONTRATO” sin incluir el Impuesto al Valor 
Agregado, en favor de “EL CENACE” a más tardar dentro de los 10 (diez) días naturales siguientes a la firma del 
instrumento jurídico. 
 
En contratos con los siguientes montos corresponderá el tipo de Documento de Garantía siguiente: 
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15.2. Garantía de Cumplimiento 

 

Valor en Unidad de Medida y 
Actualización (UMA) Tipo de documento de garantía 

Rango 

De 300 A 2,357.00 
Billete de Depósito o Cheque Certificado o Cheque de 
Caja 

De 
2,357.01 

A 5,000.00 Cheque de Caja o Fianza 

De 
5,000.01 

En adelante Fianza 

 
Las modificaciones en monto, plazo o vigencia del “CONTRATO” conllevarán el respectivo ajuste a la garantía de 
cumplimiento cuando dicho incremento no se encuentre cubierto por la garantía originalmente otorgada, para lo cual deberá 
estipularse en el convenio modificatorio respectivo el plazo para entregar la ampliación de garantía, el cual no deberá 
exceder de 10 (diez) días naturales siguientes a la firma de dicho convenio, así como la fecha de prestación de “EL  
SERVICIO” para las cantidades adicionales. 
 
La garantía deberá presentarse en el Departamento de Abastecimientos de la Gerencia de Control Regional Occidental 
ubicada en Av. Vicente Guerrero número 1234, Col. Agua Blanca Industrial, C.P. 45235, Zapopan, Jalisco; en días hábiles 
dentro del horario de 08:00 a 14:00 y de 15:00 a 17:00 horas. Si las disposiciones jurídicas aplicables lo permiten, la 
entrega de la garantía de cumplimiento se podrá realizar de manera electrónica a los correos: 
hector.huerta@cenace.gob.mx  y/o isis.diaz@cenace.gob.mx. 
 
Para efectos de este procedimiento de contratación y conforme al criterio de divisibilidad o indivisibilidad de las obligaciones 
contractuales y aplicación total de la garantía de cumplimiento de los contratos sujetos a "LA LAASSP", para efectos de 
hacer efectiva la garantía de cumplimiento objeto del “CONTRATO”, se considera que la obligación contractual es: 
Divisible. 
 

 

15.3. Garantía por Defectos o Vicios Ocultos 

“POWER SYSTEMS SERVICE, S.A. DE C.V.” queda obligado ante "EL CENACE" responder en caso de negligencia, mala 
fe, impericia y dolo, de la respuesta inmediata en la atención y prestación de “EL SERVICIO”, así como cualquier otra 
responsabilidad en que hubiere incurrido, en los términos señalados en el “CONTRATO” y en el presente "ANEXO 
TÉCNICO", lo anterior de conformidad con lo establecido en el artículo 75 párrafo segundo "LA LAASSP". 

Garantía por Defectos o Vicios Ocultos 

No Aplica 

 

15.4. Póliza de Responsabilidad Civil 

Para responder por los daños que pueda causar a “EL CENACE” y/o terceros, ya sean personas o bienes materiales, 
“POWER SYSTEMS SERVICE, S.A. DE C.V.” se obliga a otorgar Póliza de Responsabilidad Civil expedida por institución 
legalmente autorizada, a favor del Centro Nacional de Control de Energía equivalente al 5% (cinco por ciento) del monto 
total del “CONTRATO”, sin incluir el Impuesto al Valor Agregado, la cual deberá entregar dentro de los 10 (DIEZ) días 
naturales siguientes a la firma del “CONTRATO”. 

Póliza de Responsabilidad Civil 

Aplica 
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16. Penas Convencionales 
 
“POWER SYSTEMS SERVICE, S.A. DE C.V.” se obliga a pagar a "EL CENACE'' una pena convencional equivalente al 0.5% 
(cero punto cinco por ciento) por cada día natural de atraso sobre el importe de "EL SERVICIO" no prestados oportunamente. 
 
Lo anterior, de confinidad con lo establecido en los artículos 75 "LA LAASSP"; 141 y 142 de su Reglamento. 
 
Las penas convencionales serán documentadas y calculadas por el “ADMINISTRADOR DEL CONTRATO” y serán aplicadas 
por la Subgerencia de Administración de la Gerencia de Control Regional Occidental. 
 
La suma de dichas penalizaciones no excederá del 10% (diez por ciento) del monto del “CONTRATO”; en caso de que la 
suma de las penas convencionales rebase este monto, "EL CENACE" podrá optar entre exigir el cumplimiento del 
“CONTRATO” o rescindirlo en los términos del artículo 77 "LA LAASSP".  
 
“POWER SYSTEMS SERVICE, S.A. DE C.V.” acepta en forma expresa, que "EL CENACE" descuente el importe de las 
penas convencionales que en su caso se haya hecho acreedor de la facturación que presente para cobro. 
 
17. Deducciones 
 
"EL CENACE" aplicará a “POWER SYSTEMS SERVICE, S.A. DE C.V.” deducciones al pago de “EL SERVICIO” con motivo 
del incumplimiento parcial o deficiente en que haya incurrido respecto a los conceptos que integran el “CONTRATO”. Lo 
anterior, de conformidad con lo establecido en el artículo 76 "LA LAASSP"; y 143 de su Reglamento, en los términos 
siguientes: 
 

ID  Entregable Motivo de la Deducción 
Base de Cálculo para la 

Deducción 
Deducción 

E-01 Informe del 
servicio de 
mantenimiento 
preventivo. 

Retraso en la entrega de acuerdo 
con el punto 20 Devoluciones 

Monto de la Partida Un solo cobro de 
0.05% 

 
Las deducciones serán documentadas y calculadas por el “ADMINISTRADOR DE CONTRATO”, y serán aplicadas por la 
Subgerencia de Administración de la Gerencia de Control Regional Occidental. La aplicación de deductivas es 
independiente de la aplicación de las penas convencionales. 
 
La suma de deducciones y penas convencionales no excederán del 10% (diez por ciento) del monto del “CONTRATO”; en 
caso de que la suma de deductivas rebase este monto, "EL CENACE" podrá optar entre exigir el cumplimiento del 
“CONTRATO” o rescindirlo en los términos del artículo 77 "LA LAASSP". 
 
“POWER SYSTEMS SERVICE, S.A. DE C.V.” acepta en forma expresa, que "EL CENACE" descuente el importe de las 
deductivas que en su caso se haya hecho acreedor de la facturación que presente para cobro. 
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18. Forma y Lugar de Pago 
 
El pago se realizará mediante transferencia electrónica a la cuenta bancaria del beneficiario dentro de los 17 (diecisiete) días 
hábiles posteriores a la presentación del Comprobante Fiscal Digital respectivo, el cual deberá cumplir con los requisitos 
fiscales conforme a lo establecido en los artículos 73 "LA LAASSP"; 134 y 135 de su Reglamento. El cómputo del plazo para 
realizar el pago se contabilizará a partir del día hábil siguiente de la recepción del Comprobante Fiscal Digital que ampare "EL 
SERVICIO" recibido. El pago, se efectuará mediante transferencia electrónica, por lo que “POWER SYSTEMS SERVICE, S.A. 
DE C.V.” deberá presentar documento expedido por institución bancaria. 
 
En caso de que el Comprobante Fiscal Digital entregado por "“POWER SYSTEMS SERVICE, S.A. DE C.V.” " para su pago 
presente errores o deficiencias, el "ADMINISTRADOR DEL CONTRATO", dentro de los 3 (tres) días hábiles siguientes al de 
su recepción, indicará por escrito a “POWER SYSTEMS SERVICE, S.A. DE C.V.” las deficiencias que deberán corregir. El 
periodo que transcurre a partir de la entrega del citado escrito y hasta que “POWER SYSTEMS SERVICE, S.A. DE C.V.” 
presente las correcciones no se computará para efectos del artículo 73 de "LA LAASSP". 
 
En caso de atraso en el cumplimiento de las fechas pactadas para la entrega de "EL SERVICIO" y/o éstos presenten 
incumplimiento parcial o deficiente, el "ADMINISTRADOR DEL CONTRATO", documentará y determinará el importe que se 
aplicará al Comprobante Fiscal Digital correspondiente por concepto de penas convencionales y/o deducciones, asimismo, 
será el responsable de informar a “POWER SYSTEMS SERVICE, S.A. DE C.V.” el importe de éstas. 
 
El trámite de pago correspondiente se efectuará con los siguientes datos fiscales: a nombre del Centro Nacional de Control 
de Energía, con el domicilio fiscal: Boulevard Adolfo López Mateos No. 2157, Colonia Los Alpes, C. P. 01010, Demarcación 
Territorial Álvaro Obregón, Ciudad de México, con el Registro Federal de Contribuyentes CNC140828PQ4, y debe ser enviado 
el comprobante fiscal digital vía electrónica para su validación al correo que señale el "ADMINISTRADOR DEL CONTRATO". 
 
Para efectos de lo anterior descrito, “POWER SYSTEMS SERVICE, S.A. DE C.V.” deberá remitir al correo 
facturasgoccidental@cenace.gob.mx y hector.huerta@cenace.gob.mx, adjuntando: 
 

1. Constancia de Aceptación de bienes o servicios (Anexo 3) 
2. Hoja de entrada de servicio y/o documento de movimiento de materiales generadas en el sistema de información 

institucional. 
3. Cálculo y firma de autorización de deductivas y/o penalizaciones (en caso de que aplique) 
4. Comprobante Fiscal Digital por Internet (CFDI) en su representación impresa en formato PDF y archivo digital XML de 

la factura y nota de crédito o débito (en caso de aplicar), de acuerdo con la normatividad vigente. 
 
 

La recepción de solicitudes de pago será habilitada únicamente los días hábiles de lunes y/o martes. 
Adicionalmente, previo a la solicitud de pago, “POWER SYSTEMS SERVICE, S.A. DE C.V.” deberá proporcionar la siguiente 
información necesaria para realizar el pago mediante medio bancario: 
 

1. Carta de solicitud de pago mediante transferencia (original con firma autógrafa por el representante o apoderado legal) 

2. Estado de cuenta con antigüedad no mayor a 3 meses y  

3. Carta de uso o no uso de pago a través de cadenas productivas (original con firma autógrafa por el representante o 

apoderado legal) 

Los documentos antes descritos deben actualizarse en el mes de enero de cada año fiscal (solo en casos en que aplique). En 
el caso de que “POWER SYSTEMS SERVICE, S.A. DE C.V.” determine solicitar el pago de su CFDI o documento análogo, a 
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través de cadenas productivas, se sujetará a lo previsto en las disposiciones del Programa Cadenas Productivas de Nacional 
Financiera, S.N.C., Institución de Banca de Desarrollo. 
 
El pago de "EL SERVICIO" quedará condicionado al pago que “POWER SYSTEMS SERVICE, S.A. DE C.V.” deba efectuar 
por concepto de penas convencionales y/o deducciones. 
 
En el supuesto de que sea rescindido el Contrato, no procederá el cobro de dichas penas, ni la contabilización de éstas al 
hacer efectiva la garantía de cumplimiento. Lo anterior, de conformidad con lo previsto en el artículo 141 párrafo segundo del 
Reglamento de "LA LAASSP". 
 
De forma específica, el pago por la entrega de “EL SERVICIO” se realizará de la siguiente manera: 
 
En exhibiciones parciales, en el período que corresponda, en moneda nacional, previa aceptación de "EL SERVICIO". 
 
 
19. Prorroga 
 
“EL CENACE” no otorgará prórroga para la prestación de “EL SERVICIO”. 
 
 
20. Devoluciones 
 
"EL CENACE" devolverá el entregable que no cumpla con las formalidades descritas y requeridas en el numeral 4.8. del 
presente “ANEXO TÉCNICO”.  
 
Procedimiento de devolución referente al Informe del servicio del mantenimiento preventivo: 
En caso de que el entregable del punto 4.5 no cumpla con lo solicitado “POWER SYSTEMS SERVICE, S.A. DE C.V.” tendrá 
cinco días hábiles para devolver el entregable corregido a partir de la solicitud de “EL CENACE”. 
 
 
 
 

Protesto lo necesario, 
 
 
 
 
 

_________________________________ 
Lic. Vicky Joanna Saldaña Vega 

Representante Legal 
Power Systems Service S.A. de C.V. 

 
 
Ciudad de México a, 07 de abril de 2026. 
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This acknowledges that

ROBERTO AMADEUS SANDOVAL
GÓMEZ

has successfully completed the

and is hereby awarded this certificate of achievement. 

15-Feb 2021 

Connie Vaughan 
Director of Global Training

     111B  STS & PDU´S Basics 
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